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Bang lich trinh quan trong cho sinh vién Chuyén ban hop tiac qudc té ding ky
nhap hoc tai Truwong Pai hoc Khoa hoec Cong nghé Chihlee nam 2025
2025 Calendar for Foreign Student Application,
Chihlee University of Technology

[2025#9% »&] €& 1 fep 24
Lich trinh ding ky [Nhéip hoc vao thang 9 nim 2025] ky hoc mua thu
Application Process for Fall Semester, 2025 (September entry)

738 P Cac hang muc Item P #f Ngay thang Date
FFLEEA D PR 4232025875 280 1
Han nhan hd so dang ky Tir nay dén ngay 28 thang 7 nim 2025,

Submission deadline From now until July 28, 2025
B () 2025#7% 29p

Lich phong van (dy kién) Ngay 29 thang 7 nim 2025
Interview date (tentative) July 29 2025

E X X 3 ST SN ST e
Gui thong bao nhap hoc/
Sending acceptance notice and admission

2025E 8% 20F =
Trudc ngay 20 thang 8 nam 2025

Before August 20, 2025
letter
RV 4 2025£9% ¢ g
Nhéap hoc Giira thang 9 nam 2025
Enrollment Mid-September, 2025

ARAREL B2 [NFES A RARE (€9 ]
Sinh vién nwéc ngoai diang Ky nhip hoc tai [Trung tAm hop tic qudc té] cia truwdng.
Application for admission of foreign students (International Cooperation Center, Division of

International and Cross-Strait Affairs)

% 7% Dién thoai Telephone : +886-2-22580500 ; +886-2-22576167 ext.1315
E-mail : s203@mail.chihlee.edu.tw

4 3t Dia chi web Website : https://ct100.chihlee.edu.tw/p/403-1011-459.php

MRAIAEE RS (RES A L APM EI)
Bd Ngoai giao (Visa va cac thu tuc lién quan khac)
Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign Affairs (Visa and other related business)

7 7% Dién thoai Telephone : +886-2-23432888

4 1+ Dia chi web Website : http://www.boca.gov.tw




¥ 3o~ 42 Luu trinh ding ky Application Process

# 2 Cac bude Steps

P Dién giai Instructions

(=) FER? 3 o)
Xac dinh diéu kién xin hoc va
khoa xin hoc.
Determining eligibility and
major

oz kwl s KRR L o

Khoa tuyén sinh, khoa Quan Iy du lich sinh thai va giai tri
Please see this brochure for admission information of the
Department of Leisure and Recreation Management.
oI ARET AAYA RN TA o

Vui 10ng vao dia chi web ctia trudng dé tra ciru cic mon
hoc va céc tai liéu lién quan v.v...

Please visit our website for information about our courses,

etc.
i1k Website © https://englishweb.chihlee.edu.tw/p/412-
1026-3183.php?Lang=zh-cn

(=) BB g iz
Pién mau don dé xin nhap hoc
Completing application forms

HAAGRY AP 518123F
Vui long xem mau don tai ban huéng dan nay, trang 18-23
Please see the application forms in this brochure, p. 18-23

(2) ¢ iicE
Gui hd so xin diang ky hoc
Mailing application forms

® X i 4R

Dién vao mau tryc tuyén

Apply online

https://examreg.chihlee.edu.tw/FTY System/stuReg/stuVR

eg/stuVRM.aspx
(=) R e

Hb so giri qua mail: s203@mail.chihlee.edu.tw

Email application materials to: s203(@mail.chihlee.edu.tw
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Khi nhan dugc ho so xin dang ky tuyén sinh, Trung tim
hop tac quéc té s& thong bao cho ngudi ndp don bing

hinh thirc gtri qua mail.
Upon receipt of the application forms, we will notify
the applicant by email.

(z) FAFHEToFTH
Xét duyét h(‘A? so va diéu kién
dang ky tuyén sinh

Qualifications and paper review

o FHAAY - E A RXILH FIRFA KT ok o
Khi ho so khong day du thi s€ khong thu 1y ngoai trir
truong hop diac biét.
When the information is not complete, nothing will not

be processed, except for special cases.

oA EMPE  REAREE S g
FHREL KFSBIL L F L0 TR LS
FROBREEIARTAE L TREEFIZS LR
Sau khi tong hop hd so dang ky, Trung tam hop tac qubc
té s& tién hanh kiém tra diéu kién ding ky hoc truéce, sau
d6 giri dén khoa quan 1y du lich sinh thai xét duyét hd
so va phong van, cudi cung 1a do “Hoi dong tuyén sinh
sinh vién Chuyén ban hop tac qudc té” hdi y quyét dinh
dua ra danh sach trang tuyén.

After the application forms are compiled, the
International Cooperation Center, Division of
International and Cross-Strait Affairs, will first
examine the qualifications of the applicants, then send
them to the Department of Leisure and Rercration
Management for paper review and interview, and
finally the admission list will be decided by the
“Admissions Committee of the International Program

of Industry-Academia Collaboration”.




(7 ) 248 2 H
Thong bao danh sach trung tuyén
Notification of assessment result

g2
Cong khai trén website http://www.chihlee.edu.tw
Website announcement http://www.chihlee.edu.tw

2.8 F i A

Gui mail
email
3.3 5 i A
Thong bao bang van ban

Written notice
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% ~ 424 =¥ Co s tuyén sinh / Basis for admission
EpFTINI4E T 9P & KP(r)F ¥ 1142301623 51307 2o
Cin cr vao cong vin ngady 7 thang 9 nam 2025, s6 1142301623 cia Bo Gido duc Dai

Loan, lap ra luu trinh nay.
The brochure is formulated in accordance with the letter No. 1142301623, dated July

9,2025.

7 ~ ¥ 37 # / Ditu kién déng ky tuyén sinh / Eligibility

- EARRAMKI ARG EVARM Y FEE LB TR

Nhitng ngudi cé qudc tich nude ngoai va chua timg cd qudc tich Trung hoa
Dan quéc, khi ding ky tuyén sinh khong phai 1a sinh vién hoc sinh Hoa kiéu.

An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from
the Republic of China (R.O.C.) and who does not possess overseas Chinese
student status at the time of their application, is qualified.

- B RBAMI BET AR N GRE g RGAR B K
Ngudi ¢6 qudc tich nude ngoai dong thoi phi hop voi cac diéu kién dudi day,
khi ding ky tuyén sinh da lién tiép luu tri & nudc ngoai (khong phai & Dai

Loan) 6 nam tré Ién :

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements
and who has resided overseas continuously for no less than 6 years is also

qualified.
(=) P pm i 2 B FBEAY B A8 bdXG <4

Nhirng ngudi c¢6 qudc tich Trung Hoa Dan Qudc va chua ting c6 ho tich tai
Pai Loan tinh dén thoi diém ndp don dang ky.

An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold or has
had a household registration in Taiwan.

(Z) dgpa g LB B HAM Y e 2 20 EARAKY 0 PP
FEF T e 4 ¢ EAFRMA L pAZT Y R B E -

Tru6e khi ndp don da timg c6 qudc tich Trung Hoa Dan Qudc nhung luc

nop don di khong con quéc tich Trung Hoa Dan Qudc, B Noi chinh cho

phép ndp don khi da da 8 nam tinh tir ngdy mat qudc tich Trung Hoa Déan

Quéc dén ngay ndp don.



An individual of foreign nationality who was also a national of the R.O.C.
but has no R.O.C. nationality at the time of their application shall have an
annulled status regarding their R.O.C. nationality for no less than 8 years
after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior.
(2) P=TBAY L f2m bh g P AN R ERRL B AT LD
LR e

Nhing ngudi thude 2 muc trén nhung chua tig sir dung didu kién tuyén
sinh theo dién hoc sinh Hoa kiéu du hoc tai Dai Loan, déng thoi khong
nhan sy phan phat tuyén sinh ctia Hoi lién hiép tuyén sinh ngay nam xin
dang ky tuyén sinh.

Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they
must not have studied in Taiwanas an overseas Chinese student nor
received placement permission during the same academic year of the
application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students.

() AEHEAE~NE NI EEFEHAp (N - p) Z8p3E

7 o
~

6 nim, 8 nim duoc nhic dén ¢ day 1a lay tir ngay bat dau ciia mot hoc ky
(ngay 1 thang 2 hodc ngay 1 thang 8) 1am ngay cudi cung dé tinh.

The six-year/eight-year calculation period as prescribed in Paragraph 2
shall be calculated from the starting date of the semester (February 1° or
August 1%) as the designated due date for the time of study.

() AFFAAEAED  dg AP B~ A B2 RPN RREE % TSR
B gt REA S HEARP RTYRFRG-F-Lp L@ s
P2 - P RARMER 2 R a U A RPN RTHRE 7
fﬁ»;&?kﬂég’gpa&%g:

Nguoi nude ngoai duge nhic dén & day 1a dé chi nhitng quéc gia hodc khu
vuc khac ngoai Trung Quéc dai luc, H6ng Kong, Macao;

"Cu tra lién tuc" c6 nghia 1a thoi gian luu trd tai Pai Loan mdi nim cia
nguoi dang ky tuyén sinh chura vuot qua 120 ngay. Tuy nhién, nhimng nguoi
thudc mot trong nhitng truong hop sau day va co cac tai liéu chiing minh,
thi khong thudc gidi han nay; Thoi gian luu tr & Pai Loan khong duoc
tinh 1a thoi gian cu tri & nudce ngoai:

The term “overseas”as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or
regions other than Mainland China,Hong Kong and Macau; the term
“reside overseas continuously” means that an individual may stay in

2



Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year. The only
exceptions to this method of calculation are for those who fulfill one of the
following requirements with written supported proof; and the said domestic
length of stay shall be excluded from the overseas length of residency:

Leel B F 48 MR PR 04 0h & JDIRIT A T SRR
2o F D R B FT o

Vian ban chirng minh tham gia 16p dao tao k¥ thuat danh cho thanh
nién & nude ngoai do Hoi hoa kiéu t6 chirc hodc 16p dao tao chuyén
ban k¥ thuat duoc B Gido duc Pai Loan cong nhan.

Attended overseas youth training courses organized by the Overseas
Compatriot Affairs Council or technical training classes accredited
by the Ministry of Education (MOE);

QRARTIPAEFR T RE 2 2 L s B RREFE Y
TSI

Vin ban ching minh hoc tai trung tim ngdn ngir tiéng Hoa cua cac
truong cao déng va dai hoc dugc B Gido duc Pai Loan phé duyét
cho tuyén sinh sinh vién nudc ngoai chua ddy 2 nam.

Attended a Mandar in Chinese language centerat auniversity / college
of which foreign student trecruitment is approved by the MOE, and
to which the total length of stay is less than 2 years;

3AFES > HARYPF LA B # o
Sinh vién trao ddi, tong thoi gian trao doi chwa day 2 nam.

Exchange students, whose length of total exchange is less than 2
years.

4.5° L p T EI FPMUFT REFTY RV IRFEFA
hoE o

Thong qua Co quan chinh phu trung wong dén DPai Loan thyc tap
va tong thoi gian thue tap 1a chwa dy 2 nam.

An Internship in Taiwan which has been approved by anauthorized
central government agency, to which the total ength of stay is less
than 2 years.
2 BRTERE R PSS REE R RELARRS
ﬂé%%%&i&?5%ﬁ’§i§%?ﬁﬁ%%ﬁﬁ’ﬁﬂiﬁ:
L U] o

Can cu vao hiép dinh hop tac gido duc, do chinh phu, co quan hoac truong hoc
nudc ngoai tuyén chon va tién ctir dén Dai Loan du hoc, nhiing nguoi tir trude

3



td1 nay khong co6 hd tich Bai Loan,do chu quan Co quan hanh chinh gido duc
phé duyét thi khong bi han ché bai hai quy dinh trén.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign
national selected by a foreign government, organization, orschool, and does
not hold a household registration from the time of their birth is not subject to
the limitations as prescribed in the preceding 2 paragraphs after receiving the
approval from the authorized educational government agencies.

s BRI ALY FARFSE PRI TAREL AR
,le()()-&2“ 1 pigissfmme Fa¢ F"Zi“é%nn%ﬁﬂ’wli
RAEY G802 L% BmRTL U -

Nhitng nguoi c6 quéc tich nude ngoai dong thoi co qudc tich Trung Hoa Dan
Quéc, trudc ngay 1 thang 2 nam 2011 chinh stra va thuc thi ™ Quy dinh sinh
vién nudc ngoai hoc tap tai Pai Loan ; ndp don bio mit qudc tich Trung hoa
Dan qudc thi dwa vao quy dinh ban dau dé xin ding ky tuyén sinh, khong bi
han ché boi quy dinh & muc hai.

An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied
for an annulment of their R.O.C. nationality before February 1, 2011, the
effectiveate of the amendment to Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan, is qualified to apply for admission as
an international student and will not be subject to the limitation as prescribed
in Paragraph 2.

T BETHREHTIRT LR A 2R F R G B F R
.

™~

Diéu kién vé hoc luc: Nhitng ngudi t6t nghiép cac trudng trung hoc tu 1ap hoic
cong lap & nude ngoai trd 1én duge B gido duc cong nhan.

Degree Qualifications: For the 4-Year Undergraduate Degree Programs,
applicants to any 4-year bachelor degree programs must hold avalid senior high
school diploma recognized by the R.O.C.

=~ EA#R 183 24 & o
Tuoi tir 18 dén 24.
18 to 24 years of age.

R L Y T REREPAEAFARE LY G B e e R S50 %
24 E. °

Chuy: Dibu kién tuyén sinh do nha truong quy dinh cho sinh vién nuéc ngoai ding
ky tuyén sinh, trang 26.

Note : The application requirements conform to the rules stated in the Chihlee
4



University of Technology (CLUT) Regulations for International Student
Admission, p. 26.

2. MHHARI Y 2 kR A e
Chuong trinh hoc ctia nha truong chu yéu 1a gido trinh tiéng trung.

Most lectures are conducted in Mandarin.



2422 kw s L
Nganh hoc va chi tiéu tuyén sinh
Departments and Quota

S5
STT Fie i w %1 % 3x
Serial Hoc vién Khoa Chi tiéu Chuy
Numb College Department Quota Notes
er
FArE AR L KFATIL Y 2 i
(N7 - L SN e'g%-«gjgf_fg
Hoc vién quan tri N L
a Khoa quan 1y du lich AAT AR
kinh doanh va . PR
sinh thai va giai tri
1 dich vu ' ‘VaE 40 Chuong trinh _hoc chu
Coll ; Department of Leisure yéu la day bang tiéng
ollege o and Recreation Trung, sinh vién dang ky
Business tuyén sinh phai c6 nang
Management luc nghe noi doc viet
Management tieng Trung co ban.
Courses are mainly
taught in Chinese, and
R applicants must have
& 3~ Tong Total 40 basic Chinese language
skills in listening,
speaking, reading and
writing.

% & 7113 ¥ 4 %_Quy dinh hoc tip 16p chuyén ban :
. 82 EE 083> 12884 » He A2 3280 k7B £l 46 84 > %
TEEEBRICS0EL o F *“ﬁhéﬁﬁP FEP-E a3~ pls% B2 &t » 2 v 3@
e
Tbng tin chi tot nghiép it nhat 1a 128 tin chi, trong d6 mén hoc chung chiém 32 tin chi,
mon chuyén nganh bt budc chiém 46 tin chi, mén chuyén nganh ty chon it nhit 13 50
tin chi. Ngoai ra trudc khi tot nghiép phai c6 chimg chi ning lyc tiéng Hoa TOCFL B2
lam diéu kién xét duyét tot nghiép.
The total number of credits to be graduated is at least 128, including 32 credits of general
education courses, 46 credits of departmental required courses, and at least 50 credits of
departmental elective courses. In addition, students should reach a B2 level or higher in
TOCFL during their study in order to obtain a graduation certificate.
2. AEHT OB EFEL TR IR 1 EEN~238L, ¥28F 17T~2%84 %
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3EE 162280 48258 9~281 -

Gidi han sb tin chi it nhat cho mdi hoc ky: Nam hoc dau 20~ 23 tin chi, nim hoc thit hai
17~22 tin chi, nam hoc thir ba 16~22 tin chi, nam hoc thir tu 9~22 tin chi.

The number of credits taken per semester: 20-23 credits per semester in the 1st, 17-22
credits per semester in the 2rd academic year, 16-22 credits per semester in the 3rd
academic year, and 9-22 credits per semester in the 4th academic year.

3. B AHABEFTAMGAL IBEL (2 Z AHEFY 658~ ~ v FERL 452

EFRRBARS CEFIRAAERN) m 6F 4 EERRE AT S 1o
A (LERPEFR2FL  AEHBEEL254) o
L&p chuyén ban qudc té hoc cac mon hoc tiéng Trung co ban 18 tin chi ( bao gdm tiéng
hoa co ban 6 tin chi, khiu ngir tiéng Hoa 4 tin chi, noi va viét tiéng Hoa 4 tin chi, doc
hiéu tiéng Hoa 4 tin chi ). Tiéng anh 6 tin chi, thé duc 4 tin chi, kién thuc cbt 15i (Phat
trién va quy hoach cudc sdng 2 tin chi, quan hé giao tiép 2 tin chi).
Students of the international program should take 18 credits of basic Mandarin-related
courses (including 6 credits of basic Mandarin, 4 credits of oral communication, 4 credits
of Mandarin speaking and writing, and 4 credits of Mandarin reading). English 6 credits,
Sports and Health 4 credits, and Core Liberal (Career Planning and Development 2
credits, Interpersonal Relations and Communication 2 credits).

4. By THRBBREL L Nk AHARRF S A EEHBY B Y B2 FARS AR
PP AR 0 FRZIRART I A ke
Khi hoc tap tai " Khoa quan 1y du lich sinh thai va giai tri | hodc cac nganh hoc khac,
khong dugce hoc lai cdc mon hoc da hoc hodc cac mén hoc thude ké hoach chuong trinh
trong twong lai ctia khoa, néu khong mén hoc nay s& khong duoc tinh vao tong tin chi.
When taking courses in the Department of Leisure and Recreation Management or other
departments, students may not repeat courses already taken or courses scheduled for
future studeis; otherwise, no credit will be given for the course.

50 BRizfte 2F R THRBPSRER L ABF R L IFRF LG F iR ARGE
RALIARB T o
Bang cdc mon hoc cia " Khoa quéan 1y du lich sinh thai va giai tri ; dap Ung su phat
trién cua khoa va cac doanh nghiép hop tac, va phai dugc dya vao luu trinh hoach dinh
chwong trinh mén hoc ciia nha trudng dé chinh sira.

This list of subjects to be taken is based on the development of the Department of Leisure
and Recreation Management and the needs of our partners, and may be revised according
to our curriculum design.
2= Ea
R ARERAL TRE LBV EFELIIE g EE AU &SRR 2 Y
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BoHc 1288 4 -
Thoi gian hoc
Theo quy dinh cua nha truong, sinh vién nudc ngoai hoc chuong trinh dai hoc 4 nam,
thoi gian hoc quy dinh 13 4 nam, tong sd tin chi tot nghiép 1a 128 tin chi.
Lengthof Study
According to CLUT regulations on academic programs, the length of study for students
who pursue a 4-year Bachelor’s Program is within 4 years.
EARI S R AN
PP AcT 2025 # 7% 28 p b RV o M L2 2 FY A 2 AR TR F D
R 45 ¢ s203@mail.chihlee.edu.tw
Thot gian dang ky
Nhan don dang ky tuyén sinh tir nay dén hét ngay 28 thang 7 nam 2025. Pién day du
don xin ding ky tuyén sinh va cac tai lidu lién quan va gui dén dia chi mail
$203@mail.chihlee.edu.tw
Application Deadline
Applications will be processed from now until July 28, 2025. Email application form
and materials to s203@mail.chihlee.edu.tw.
LIS Y
L A =R
https://examreg.chihlee.edu.tw/FTY System/stuReg/stuVReg/stuVRM.aspx

SO 2L LR ARITRR o
&r&?}ﬁr&}lﬁ&ig‘fﬂ!—upgcl EAHE (VN E2 U EY o e e R

fie 1y

TEA).
‘I‘?s?iﬁ"éi“fféé@iéé%%%’wii:  F 18T o
I‘*y‘—'-ﬂ—,xﬁ-f;_: » % 19 o
BT3B PLREEN S (PRAFLALIBETHEE) e o B

21 F -

S MAEPE Y AR RE LRSI M R - KRS T £ 0 Gt
B~ B ARBERE2FETE2EP - 5 ¥ A R 3R
@ A4 10§ 2 (9% £ 3,000 %)

SRR A (FRELZRAELTS )

1 ~P v aEp (T&FF a4 pl% (TOCFL)) -

Sad ek d (R

Nhiing gidy to can nop dé xin hoc

1. Bon xin nhap hoc, duong link :

https://examreg.chihlee.edu.tw/FTY System/stuReg/stuVReg/stuVRM.aspx

2. Anh thé 2 inch, khéng d6i mii gan day duoc chup trong vong 6 thang.

3. Vian bang hoc luc cao nhét, hoic gidy to chirg minh hoc lyc twong duong va thanh tich
hoc tép (Néu khong phai tiéng anh hodc tiéng trung, thi phai c6 ban dich sang tiéng trung

8
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8.

hoic tiéng anh di kém).

. Ké hoach hoc tap va ban tu thuat, viét béng tiéng Hoa hoac tiéng Anh, phu luc 2, trang

18.

. Giéy cam két, phu luc 3, trang 19.
. Giay kham sirc khoe trong 3 thang gan nhit (Bao gém cic xét nghiém lién quan dén

suy giam mién dich & nguoi) , phu luc 4, trang 21.

. Chtrng minh tai chinh da dé hoc tap tai Bai Loan, hodc ching nhéan hoc béng chinh phu,

truong dai hoc hodc t6 chirc tw nhan cung cap hoc bong toan phan. Sinh vién ty tic phai
ndp chuing nhan tién guri ngan hang it nhat 100.000 bai t¢ (3.000 USD).
Ban sao ho chiéu ( Trang c6 ho tén va quéc tich )

9.Chung minh trinh d6 ning luc tiéng hoa ( Ky thi ning lwc Hoangit ; (TOCFL) ) .
10. Thu gi6i thidu bang tiéng Trung hodc tiéng Anh (Néu co, vui 10ng cung cép )
Application Documents Required

1.

2.
3.

The completed application forms, link :

https://examreg.chihlee.edu.tw/FTY System/stuReg/stuVReg/stuVRM.aspx
2 recent (6 months) passport-style photographs.

One photo copy of the applicant’s highest education diploma and one original official
transcript of the highest education diploma notarized and stamped by the foreign
representative office of the R.O.C. (if written in a language other than Chinese and
English, these should be translated into Chinese or English and notarized.)

. A brief autobiography and study plan in Chinese or English, (appendix 2, p. 18).
. Declaration, (appendix 3, p. 19).

6. Health certificate of the recent 3 months (including related HIV tests), (appendix 4, p.

8
9.

21).

. Financial proof: Applicants must submit financial affidavit to study in Taiwan. For those

who have received scholarships, please provide proof of full scholarships from the
government, universities, colleges, or private organizations. For self-funded students,
please provide bank statement of at least NT$100,000 (US$3,000).

. Photo copy of passport (including pages confirming name and nationality).

Certificate of Chinese language proficiency (Test of Chinese as a Foreign Language, TOCFL).

10. Letters of recommendation in Chinese and English (Please provide, if possible).

N ey KR e

Céch thirc tinh diém trang truyén

Assessment and Admission 7

~ 3438 p ¢ Hang muc tinh diém Scoring items

fie &
el fie & %t
At
Hang muc tinh diém Piém Ch thich
Ty l¢
Scoring items Score Remark
Ratio

e

=1

=H
=
o+

10041 50% |1y g @ (159 ~ & 50)




Xét duyét hod so

Paper review

100 diém

Tu thuat (159 ~ bat budc)
Autobiography (159 -~ Required)

() #F3% (15% > w3)
Ké hoach hoc tap (159 ~ bét bude)
Study plan (159 ~ Required )

(3) ® a4 T (109 ~ :E 50)
Chung chi tiéng Hoa TOCFL (109 ~ tu
chon)
TOCFL (109 ~ Optional )

(4) B - B (59 F )
Bang khen (59 ~ tu chon)
Competitions and awards (59% ~
Optional )

(5) AL ~ 53R P (5% ~ F 50
Churng nhan hoat déng xa héi (59 ~ tu
chon)
Clubs, certifications (59 ~ Optional )

2.5 3
Phong van Interview
(3¢ % 2iziis)
(bao gom nang lyuc
biéu dat tiéng Hoa)

(including  Chinese
expression ability)

100 %

100 diém

50%

(1) ¢ = &Faw * 40%
Nang luc biéu dat tiéng Hoa 40%
Chinese expression ability 40%

(2) BEE* w4+ 10%
Nang luc ung dung chuyén nganh 10%
Professional application capability:10%

= \g—l"?
(—)‘ivé‘“t’\;-"ﬂ
(=) 3o

B ELE

R BApF P B AV BRI PR RACT

Khi tong diém ctia cac tng vién bang nhau thi thir tr ciia cac muc bang diém nhu

sau : 1. Biém phong van , 2.Di€m danh gia ho so.

If the students have the same overrall score, they will be evaluated in order of their
interview score and paper review results.

R ﬂxg;iz_fj;qu%’fg'éc&gr‘g MER > BRIP40 L B RB B4

VAT ER Z E AR o DEASFER(SF G FE 0 B BB R PR BLIEA o
2025 # 8 % 20 P wERF LA ArA ¥ A o I E A AFET A

(http://www.chihlee.edu.tw ) e
Hoi ddng tuyén sinh sé& cin ci theo tong sé diém cua thi sinh tir cao dén thap, danh
sach trang tuyén chinh thitc gdm 40 chi tiéu, nhitng hd so con lai s& dugce xép vao
danh séach du bi, thir ty danh sach du bi khong giéng nhau. Sau khi thi sinh bao danh
nhap hoc ma van con chi tiéu, s& dira vao tht ty danh sach du bi dé bu. Trudce ngay
20/8/2025 nha truong s& gli gidy bao tring tuyén qua dudng buu dién cho thi sinh,
thi sinh c6 thé tra danh sach trén trang web ciia nha trudng http://www.chihlee.edu.tw

40 applicants will be admitted by the Committee in order of their total score, and the
10



rest will be accepted in reserve. The order of acceptance for reserve students shall not
be the same. If there is still a vacancy after the accepted students have registered, the
reserve students should fill the vacancy in proper order. Acceptance notice will be
mailed to applicants by August 20, 2025, and is also accessible on our school website:
http://www.chihlee.edu.tw.

# ~ 3T

-~ A1 2025 & 8% 8 PR AHARF| P~ BB Ry
https://ct100.chihlee.edu.tw/p/403-1011-459.php
SN LB AR R P PR A RRTEE PRI Y AR T BB

SR R RARAPEE P FRLR I o R B P2 AR A LA 0 R
Pod ek AR EZ P YRR ARRITPFFEINE AR R EBF

o
Bé4o danh
1. Truong s& thong bao thoi gian va dia diém bao danh trén trang web
https://ct100.chihlee.edu.tw/p/403-1011-459.php vao ngay 8 thang 8 nam 2025.
2. Thi sinh tring tuyén chinh thirc phai dya theo thoi gian quy dinh dén truong bao danh,

khi bdo danh. Nhiing thi sinh qué thoi gian bao danh, coi nhu 1a tir bé tu cach nhap hoc,
3. Thi sinh tring tuyén chinh thirc khong dén trudng bao danh theo thoi gian quy dinh, nha
truong s& dua theo thi ty thi sinh dy bi bo sung thém thi sinh trang tuyén, trong thoi gian
quy dinh thi sinh du bi khong dén trudng bao danh thi coi nhu 14 tir bo tu cach nhap hoc.
Registration
1. The the date and location of registration will be announced on our school website on
August 8, 2025 at https://ct100.chihlee.edu.tw/p/403-1011-459.php

2. Accepted students should register on the date appointed or his/her qualification will be

canceled.
3. If the accepted students fail to register on the date appointed, reserve students should fill
the vacancies and register on the date appointed. If the reserve students fail to register

on the date appointed, they will be disqualified.

N S S RS S N L FEEE S

Tiéu chuan thu phi, hoc bong va tiéu chuan hoan tra / Tuition and Fees, Scholarships, and

Refund Criteria
*?i’?“f—%@.'if%f:??’ ‘135@;3’5‘3 ‘J"—?Tﬁv"ﬁ?’ ‘Jgg’;:‘;q{;fé’i’r 2’53 ~ ?Fg}i}}lﬁﬁ_fé,@??j
— e g &

Sé tién sinh vién can phai dong = Hoc phi, tap phi, phi bao hiém, phi st dung thiét bi thé
thao, may tinh va internet — Hoc bong
Total Amount Actually Paid by Students = Tuition and Associated Fees (insurance, sports

facility, computer, and Internet expenses) — Scholarship
FARRE LA B RE Y fBpeE B 15 RS
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Tiéu chuan hoan tra: Theo Piéu 15 ciia Bién phap thu hoc phi va cac khoan phi khac dbi
voi1 truong Cao dang tro 1én.

Refund Criteria: In accordance with Article 15 of the Regulations for College Tuition

and Fees.
g £ g By s T EG pEes B & BAR%HEH
< . T ARTRGRE R T 2 A LA A X -
Nam hoc Hoc ky R PN, i Hoc bong So6 tién sinh vién can phai
nm 3 T A
Academic year | Semester ) " ) F, i Scholarship dong
Hoc phi, tap phi, phi bao Actual Paid Amount by
hiém, phi sir dung thiét bi thé Students
thao, may tinh va internet
Tuition and associated fees
for insurance, sports facility,
computer, and Internet
expenses
5- B i
Hoc ky 1 NTS$ 47,221 NTS$ 47,221 ) :
Fo g : o o Mién phi
1st semester bai t¢ bai t€
Nam 1 Free of charge
1st Academic ¥ - B
Year NT$ 47,221 NT$ 17,221 NT$ 30,000
Hoc ky 2 ) . .
Pai té bai té Pai té
2nd semester
y- 829
NT$ 47,221 NT$ 12,221 NT$ 35,000
go- B Hoc ky 1
LA i Pai té Pai té Pai té
Nim 2 st semester
; -8y
2nd écademlc NTS$ 47,221 NTS 12,221 NTS$ 35,000
ear .
Hoc ky 2 . . .
Dai té Dai té Dai té
2nd semester
5- B
NT$ 47,221 NT$ 7,221 NT$ 40,000
goo B Hoc ky 1
g e ky Dai té Dai 6 Dai 6
Niim 3 1st semester
: -8
3rd ’;Cademlc NTS$ 47,221 NTS 7,221 NTS$ 40,000
ear .
Hoc ky 2 ) . .
Dai té Dai té Dai té
2nd semester
5- B
NTS$ 47,221 NTS 7,221 NT$ 40,000
ey : Hocky 1
e g o Dai té Dai 6 Dai 6
Nim 4 1st semester
: T
4th ‘A;(Cademlc NTS$ 47,221 NTS$ 7,221 NTS$ 40,000
car Hoc ky 2 . . .
Pai té bai té bai té
2nd semester
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© HPAGFE-FELY NI FEMD VIRPHEEY  AARPHEE 7
AAE e FZ B EAFIRAEL RPN LB FAcEF ARRT LT F AR
j_;ﬁgf:rﬁ:}%’]m bid ,-ﬁ‘%"? °
®© FABARFARZY R FTHRELFRT b R -
Chu thich
®  Phi ky tic x4 mién phi trong nim hoc thir nhat, nim hoc thir hai ndp mot nira chi phi ky tic
x4, sinh vién khong & ky tiic x4 s& khong dugc ho tro chi phi ky tic x4. Tir ndm tht ba tro
di, sinh vién s& phai chuyén ra ngoai ¢. Trong thoi gian & ky tic x4, néu vi pham quy dinh
ctia ki ttc xa, sinh vién s& bi dudi ra khoi ky tic x4 va tu chiu moi chi phi thué phong bén
ngoai.
® Chi phi dd dung sinh hoat ¢4 nhan, sach va chi phi sinh hoat, sinh vién phai tu chuén bj.
Note:
® On-campus accommodation is free of charge for the first academic year and 1/2 fee for the
second academic year. Students who do not reside in on-campus dormitories are not eligible
for subsidies. From the 3rd semester onward, students must live off-campus. In case of
violation of the accommodation regulations, students will be evicted and will be responsible
for the cost of off-campus accommodation.
® Students are responsible for their own daily supplies, books and other living expenses.

¥ R

- S FAWHEHFATIIRAZ BV FEF AT P e MDY R R A
'T"“)’ \z"ﬁ:—ﬁj@a AAA S DR FRP Y SR g Y R
TP E ‘-J(Z'Bé’:ﬁ& POEL) S MR CHAR M 2 2 R RS 0 IR N R S i
-%;\lré,j\gﬁ'ho
~F 4 e ”%41\?’)3"%”3"75 x,
()Y R FRRAEMEL S RIGRN G PR -
()3 & &0 3k -
()& ¥ 7 -

Quy dinh vé viéc gui don kién.

1. Néu thi sinh c6 nghi van dbi véi viéc tuyén sinh thi phai giri don kién cho nha trudng trong
vong 7 ngay tinh tir khi phat sinh sy viéc (Pon ki¢n nhu phu luc 6), ngudi dung don kién
phai 1a thi sinh, trong don phai ghi rd ho tén, dia chi, tuong thuat sy vié¢c va ly do kién (ghi
r5 thoi gian, dia diém), giri kém theo nhing tai lidu va chimg ctr c6 lién quan, c6 thé gui
don kién cho nha truong bang dudng buu dién hodc thu dién tir (email).

2. Khong x1r 1y cac truong hop kién cua thi sinh nhu sau:

(1)N6i dung kién 1a luat lién quan dén tuyén sinh hodc ndi dung nam trong pham vi ndi
dung da duoc ghi rd trong tai lidu thong tin tuyén sinh.

(2)An danh hoic khong ghi rd ho tén.

(3)Qua han kién

Complaint
13



1.Written complaint about recruitment shall be filed within 7 days from the day student
receives the interview result. The applicant shall be the interviewee, and the complaint
shall contain name, address, and a description of event (time and place). All supporting
documents shall be mailed or emailed to the Recruitment Committee.

2.Complaint will be dismissed if:
a. The content is well stated or contained within the recruitment policies, regulations, or

handbook
b. The applicant remains anonymous

c. The applicant misses the 7-day deadline

aE AR ETE

S Y HTREAR CREAEAFARELY G FRY L R T
$24F o

=~ Mg *ﬁ%ﬁ:é" P AR R AR CRAABRLY cFAHF L
Pac A 2l EF 2 a0 4 RIRA2E > 3 r B F28H B A v LB EF Y i
4A2(§).?5.J‘4,}/E156E -&r%gbﬂﬁi?pqnb,;Az(%)“ " J%E ,

I EPECE- 9% LA
SR A R BEP Y 2 hd BE RSN BEHERTR
SR o~ H A %‘rﬁﬁﬁa‘%’ PAFLERAME LED ) R S F R
# M H L ETRIIH I T RET .
Cac hang muc chu y:

I

1. Piéu kién ndp don ding ky tuyén sinh dwa vao " Quy dinh ding ky tuyén sinh cia
sinh vién nudc ngoai tai Truong Khoa hoc cong nghé¢ Chihlee | , phu luc 5, trang 24.

2. Chuong trinh hoc ctia nha trudng chu yéu 1a day bang tiéng Trung, ngudi ndp don
phai c¢6 ning luc nghe noi doc viét tiéng Trung co ban. Néu tai thoi diém nhap hoc
sinh vién chua c6 nang luc tiéng Hoa TOCFL A2, thi bét budc sau khi nhap hoc dén
trude khi ky hoc thtr hai két thuc phai thi duoc nang lyc tiéng Hoa TOCFL A2 trd
1én, néu sinh vién khong dat ching chi ning luc tiéng Hoa sé& budc phai théi hoc theo
quy dinh.

3. Sinh vién nudc ngoai ndp gidy to gia mao, muon hoic tiy x6a, s& bi thu hdi tu cach
trang tuyén; nhimg ngudi di dang ky nhap hoc s& bi hity bo tu cach sinh vién va khong
c6 chtig chi hoc tap lién quan nao dugc cép; néu bj phat hi¢n sau khi tdt nghiép, s€ bi
thu hoi bang cap va huy gidy chimg nhin bang cap.

Note:

1. The application requiremenst conform to the rules stated in the Chihlee University of
Technology (CLUT) Regulations for International Student Admission, appendix 5, p.
24,

14



2. Applicants must have basic Chinese language skills in listening, speaking, reading and
writing since the instructional language is mainly Chinese. Students who do not have
the A2 level of TOCFL (Test of Chinese as a Foreign Language) at the time of
application must achieve the A2 level of TOCFL or higher by the end of the 2nd
semester of study. Students who do not achieve the A2 level of TOCFL or higher will
be suspended from the program.

3. An international student who submits any certificate or document as part of thei
rapplication for admission to an educational institution that is found to be forged,
fabricated, or that has been altered in some way shall have their enrollment eligibility
revoked. If the student has already registered and begun classes, their registration as a
current student shall be cancelled and they will not be awarded any certification
whatsoever regarding their related academic undertakings. If any such circumstances
are first discovered after a student has already graduated, the educational institution
shall revoke the former student’s eligibility to graduate and shall require any degree

already awarded to be returned and shall rescind it.

# 7% ~ *f3x Ghi chi Special Note
ARRAT ARFET > ERIARAFEFREEFR S LR § AR
Moi van dé khong duge dé cap trong bang hudéng dan nay sé duoc cir 1y theo quy

dinh cua Hoi dong tuyén sinh 16p Chuyén ban qudc té hop tac doanh nghiép trudng
dai hoc Khoa hoc k¥ thuat Chihlee

For matters not covered in the applicaiton, they will be resolved by the

Admissions Committee of the International Program of Industry-Academia
Collaboration, Chihlee University of Technology.

15



it ¢ — Phuluc 1 VAR ER
Nhiing diéu can luu y khi ndp
don xin hoc
Application Instructions

LY A i3 A i mE BB G- A ke
Nguoi nop don c6 thé danh may hoic dién chi tiét timg muc vao don xin nhap hoc, gdm 2 phan ban.
To the applicant: Read carefullyand completein duplicate, typeor print.

P EFIF LI S0 0T LT INRT LR R R g
T}l‘_,,‘:/‘/,;}qwj_gj\\z‘ F‘*)\—E'FI
Nguoi ngp don dang ky tuyen sinh chwong trinh hoc dai hoc hé 4 nim phai 13 nhiing sinh vién tbt
nghiép cac truong trung hoc nudc ngoai tré 1én duoc Bo gido duc cong nhan, dong thoi phu hop véi
yéu cAu dic biét cua khoa xin hoc.
Applicants to any 4 year bachelor degree programs must hold a valid seniorhigh school diploma
recognized by the R.O.C.
3.¢ 2 ﬂ\f«‘zi&éﬁ%fv ¢k Eﬂﬁ'ﬂ‘ » 3T 2025 & 77 28 p
R PO AE L L o e
TR >R R R ﬂgv [E
(1) »F ¥ -4 0 @y ! https://examreg.chihlee.edu.tw/FTY System/stuReg/stuVReg/stuVRM.aspx
(2)6 B % p 2w L EIRARITHR o
CVEFEFAFEFIFP L ERA1I 02 XFET A1 (F vF2 232 By
P e A A )
@Dt ~drm2p@2gIdE it > FI8F -
5)r %% > xﬁf; =5 % 19F o
O)BiT3 @ P2 FREHEM L (A FLERL }ﬁa-sr Pk L ) e o %21 F o
M+ EP S Y 2 RETR R L—%L%?—»Eﬁ AW o o R E 4?"*‘ LR IR &
BREAAFBHERE 2R T E28P - p § 2 0 FRHET I:f"r)\\zﬁ_pg FrE 108 ~
w2 (X¥EF £ 3,000 7~) o
N ERE A (FL02 AT G
GRERR & (§ 455 BALT )
9)¢ 2w 4 BAEFEP (40" #FF~ 5 4 Pl | (TOCFL)) »
(10)" ~ &~ g2 (;ﬁ—ug‘-,_? it i’tx—)
Sinh vién nudc ngoai ndp don xin hoc tai truong, trudc ngay 28 thang 7 nam 2025 nop cho Hoi dong
tuyen sinh cua truong nhiing tai li¢u dudi day, qua han khong nhan hd so. Tai thoi diém nhép hoc, tan
sinh vién phai nop kém theo bao hiém y té va bao hiém thuong tich hodc bao hiém y té toan dan da
dugc dang ky bao hiém it nhat sau thang ké tir ngay nhap canh.
(1) Bon xin nhap hoc, duong link :
https://examreg.chihlee.edu.tw/FTY System/stuReg/stuVReg/stuVRM.aspx
(2) Anh thé 2 inch, khong doi mil gan day duogc chup trong vong 6 thang.
(3) Van bang hoc lyc cao nhét hodc gidy to chimg minh hoc luc tuong dwong va thanh tich hoc
tap (Néu khong phai tiéng Anh hoic tiéng Trung, thi phai c6 ban dich sang tiéng Trung hoic
tiéng Anh di kém).
(4) K& hoach hoc tap va ban tu thuat, viét béng tiéng Hoa hoac tiéng Anh, phu lyc 2, trang 18.
®)) Giéy cam két, phu luc 3, trang 19.
(6) Giay kham strc khoe trong 3 thang gan nhat ( Bao gém cac xét nghiém lién quan dén suy

',J—KT 7= f;é.d\f",;:f"_i.’*i 5 gﬁi
BEp4es b2 B sz %5/%53‘ %

) o
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giam mién dich & ngudi) |, phu luc 4, trang 21.

(7) Chirmg minh tai chinh du dé hoc tap tai Pai Loan, hodc ching nhan hoc bong chinh phi,

truong dai hoc hodc to chirc tur nhan cung cip hoc bong toan phan. Sinh vién tu tac phai ndp

chimg nhan tién giri ngén hang it nhat 100.000 Dai té (3.000 USD).

(8) Ho chiéu ban sao ( Trang c6 ho tén va quéc tich )

(8) Chirmg minh trinh d6 ning lyuc tiéng hoa ( Ky thi nang lyc Hoangir ; (TOCFL) ) .

(9) Thu gi6i thiéu tiéng trung hodc tiéng anh ( Néu co, vui 1ong cung cip )
Foreign students applying to Chihlee University of Technology shall submit the following documents
to the Admission Committee prior to July 28, 2025. Applications received after the deadline will not
be accepted. At registration, international students shall present proof of amedical and injury
insurance policy which is valid for at least 6 months, starting from the date of entry into Taiwan.
Current student shall present documental proof that they have joined Taiwan’s National Health
Insurance Plan.

(1) The completed application forms, link :

https://examreg.chihlee.edu.tw/FTY System/stuReg/stuVReg/stu VRM.aspx

(2) 2 recent (6 months) passport-style photographs.

(3) One photocopy of the applicant’s highest education diploma and one original official transcript
of the highest education diploma notarized and stamped by the foreign representative office
of the R.O.C. (if written in a language other than Chinese and English, these should be
translated into Chinese or Englishand notarized.)

(4) A brief autobiography and study plan in Chineseor English, (appendix 2, p. 18)
(5) Declaration, (appendix 3, p. 19)
(6) Health certificate of the recent 3 months (including related HIV
tests), (appendix 4, p. 21).
(7) Financial proof: Applicants must submit financial affidavit to study
in Taiwan. For those who have received scholarships, please provide
proof of full scholarships from the government, universities, colleges,
or private organizations. For self-funded students, please provide
bank statement of at least NT$100,000 (US$3,000).
(8) Photocopy of passport (including pages confirming name and nationality).
(9) Certificate of Chinese language proficiency (Test of Chinese as a Foreign Language
[ TOCFL)).
(10) Letters of recommendation in Chinese and English (Please provide, if possible).
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*ti% = Phuluc 2

Ban tu thuét va ké hoach hoc tap
Autobiography and Study Plan

"t P A rEE
Applicant Department/ Qraduate Degree
School Applied for Proposed

o e R EY 5003 2R A B AT R REEP ARRFPFLHFTRF
2R A FENGS2Z R AL F IR o T e AdKERE R o

In the following space please write a statement of approximately 500 words in Chinese or English,
stating your background, motivation, and study plan at CLUT and career plan after finishing your
study. Add additional A4 size pages if needed.
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#i* = Phuluc 3 R+
Giay cam két
Declaration
- R A (R

/\:E_'
(-)AEHEL 0> 23 EY FARRE -
(Z)2¥ e @FRG AL o
(Z)RE s L fd—dxfiéﬂ_ﬁfsﬂ’%fﬂ%°
(2)° FFdorg FAR oY FARMR Y GREFAIYEF L bR -

1. T61 cam ket

(1) Khong phai 1a sinh vién Hoa kiéu, khong c6 qudc tich Trung Hoa Dan Quéc.

(2) Pa séng & nudc ngoai lién tuc hon sau nam tai thoi diém ndp don.

(3) Khong str dung diéu kién hoc sinh sinh vién Hoa kiéu ndp don xin hoc tai truong hoac
cac truong dai hoc cao dang khéc.

(4) Sinh vién ndp don hoc hé dai hoc, chua hoan thanh ndp don xin hoc tai Trung Hoa Dan
Quéc hodc bi budc thdi hoc boi bat ky cac trudong cao déng dai hoc nao tai Trung Hoa Dan

Quéc.

1.1 certify:

IL.

(1) I am neither an overseas Chinese nor a citizen of the R.O.C.

(2) I have resided overseas for 6 consecutive years at least at the time of application.

(3) T have never applied for admission to Chihlee University of Technology or other
colleges/universities in theR.O.C. under thestatusof an overseas Chinese.

(4) As an applicant to bachelor degree programs, I have never completed any application for
admission to a school in the R.O.C. nor have I been expelled from acollege or university
in the R.O.C.

SRR LT MM T RS R el PR Rz A

PEmgRL e B o RELRASFREERS (Y E S LT LG B
B EAFLIE L R EEE g AL 2 ) L
i%#”m&ﬂwﬂr/m MPER TR D ATE G 2ER P FARAR
PEEEEFRES Py HEE -

Tbi dam bao tat ca cac tai liéu do toi cung cép (Bao gém hoc luc, ho chiéu va cac tai liéu lién
quan ban gbc va ban sao) 1a tai liéu hop phap va co hiéu lyc. Vin bang tot nghiép hoc luc cao
nhat d cung cap (Pang ky hoc dai hoc hé 4 nam 1a van bang tot nghiép cp 3, dang ky lién
thong dai hoc hé 2 nim 13 van bang tot nghiép cao ding, dang ky hoc thac si 1a vin bang tdt
nghiép dai hoc) 1a bang co hiéu luc va hop phap nhan bangtdt nghiép tai qudc gia hoc tap,
nhitng vinbang tuong dwong véi cac hoc vi lién quan tai cac truong, don vitai cac cip ctia

Trung Hoa Dan Qudc 1 hop phap.
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2.All the documents provided (including diploma, passport, and originals or copies of related
documents) are valid. The diploma presented (senior high school diploma for 4-year bachelor
degree applicants, college diploma for 2-year bachelor degree applicants, university diploma
for the master program applicants) is valid and has been awarded legally in the country where
Igraduated. My diploma is equivalent to that which is awarded by accredited schools in
theR.O.C.

oA A L E- A FABRETRAE W AR BREEFE S AL
FABRT ) A B TRACHER SRR Kbt RELELRE L » 4
PAE R A B E T

II1.T6i dong ¥ cho truong Dai hoc Khoa hoc k¥ thuat Chihlee kiém tra xac minh nhimng thong tin
cung cip trén,néu co bat ky diéu gi dugc phat hién 1a khong thuc hodc khong dung quy dinh,
t61 ddng y quy trudong huy bo tu cach nhap hoc hodc tudce bo tu cach sinh vién. Néu sau khi

t6t nghiép bi phat hién, toi ddng ¥ quy trudng huy bo tu cach tét nghiép cua toi.

3. I agree to authorize your school to check on all the statements mentioned above. If any
statement is found to be forged or falsified, my admission to Chihlee University of
Technology will be canceled, and my studentstatus will be revoked. If the fraud is found after
graduation, the degrees conferred will be annulled and their eligibility for graduation will be

nullified as well.

¥ -2 ¥ 2 Ngudilam don ky tén ¥ 3P #F Ngiy lam don
Applicant’sSignature Date of Application
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%+ % » Phu luc 4
EERAEP R AED £
Giay kham strc khoe
Items Required For Health Certificate

Fﬁ" 7 i€ % w|/Course applied:m~ § $%/Undergraduateni® & # /Transfer studentm *h 4§
4 Overseas student
PEEE G T X
RETh PR EEE R
OrE - & ¢
O2F&L - & ¢

BARGE BRLARBRERE HE - FRASE
%

F
TS M E e E 2 2

Dé hd tro sinh vién hoc tip an toan va lanh manh tai trudng, ban dong ¥ cho nha trudng cung cp
thong tin vé kiém tra sirc khoe cho cic co quan lién quan dé dap mg nhu ciu giang day, tu van,
y té hodc quy dinh phap 1y,

O Péng y » Ky tén
[0 Khéng dong ¥ » Ky tén

For student safety, please agree to let the school provide the necessary health examination
information for the purpose of medical counseling or legal requirements to relevant offices.
[] Agree, Signature

[] Disagree, Signature
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ERREERERERE R
Health Certificate for Residence Application+

(EFLAH - shal - &5 - BE) #E B & [ Date of Exammation
(Hospital’s Name, Address, Tel, Fax) i ST

Brads
Hospital 's Logo-

# % # # /Basic Datas

- BA .0 g /M O« /F
Name. Sex.
HEETE . ¥ 3 Es,
ID No. ) Passport No..
! / Photo+
HEH A8 | e Y B H oto
Date of Birth. " ——— —— — | Nationality. °
a8, BEITE .,
| Age. Phone No..

% 8 ¥ # & /Laboratory Examinations

A B8 X £ E8EF / Chest X-ray for Tuberculosis -
X #£&8% /Findings :
# & /Result:
O] &% Passed [ sutFsEsy (TBsuspect [ S:E<ainier Pending [ = 4&# /Faled.
O] %2 12 $u0F 5% £5% 7 Notrequired for pregnant women or children under 12 vears of age

B. 8% 2 3% %4#HF /Stool Examination for Parasites -
[ &t - #2.4 /Positive, Species ] &i% / Negative
O £#7TxF a8 w0 Es &  Other parasites that do not require treatment

O #amss=x A = EH £ % Notrequired for applicants from countries/areas listed in Appendix 3
C. #3&##d /Serological Tests for Syphilis :

#r% Tests :
a [ RPR..[] VDRL

L[] &2 /Positive - 254% / Titers L] ei% /Negative - #24F / Titers
b. [0 TPHA_[] TPPA [ FTA-sbs [] TPLA [J EIA [ CIA

(] #4% /Positive - #48 / Titers [ it Negative » #F / Titers
c. [ other (] g2 / Pomtive - 22§ / Titers

] #ede | Negative - #¢4% / Titers
# & (Result :[] &4 /Passed [] F425 /Faled
O] 15 o F 2% % Not required for children under 15 years of age

D B#FAEERFrREEEeSEESFHHFSEESA [ Proof of Positive Measles and Fubella
Antibody or Measles and REubella Vaccination Certificates :
a #HE | Antibody Tests
Figda#t Measles Antbody [ #4% (Postive [ it /Negative [ #e% /Equivocal
A EREHEM  Rubella Antibody [] #42 /Positive [ g /Negative [] #s&% /Equivocal
b. Frrd#EeE [ Vacoination Certificates (335 B a4 S54 04 - HRAFEMAS SHE - 584055
EHE ALY MAESGHE  The certificate should include the date of vaccination, the name of
admimstering hospital or chime and the batch no. of vaceine; the date of vaccimation should be at least two
weeks prior to fraveling overseas.)
U] BaErmaaiEs | Measles Vaccmation Certificate
O #EmssHssdagiEd  Rubella Vaccination Certificate
O AsgEi - 7@ E3¥r4d4  Havme contraindications, not suitable for vaccination.

]




% £ & # ¥ /Examinations for Hansen’s Disease-

&k EAaRE /Skin Examination
O =4 /Normal
L] 24 /Abnommal : O 35 4 5 Notrelated to Hansen'’s disease -
O EluES £RR—FaF Hansen's disease suspect who needs fimther
i

a FoE4E /SknBiopsy -

b. gt Z# H /SknSmear: O 4 Positve  G) FEtd [ Negative

C ERmnsaidassidens, / Skinlesions combined with sensory
loss or enlargement of peripheralnerves : O & /Yes O & /No

# & Begult:
O] &# /Passed [ Fip—FrE  Need: firther exammations [ &=-4-# /Failed
[ 2 amsgmsy B F +EE$8 / Not requred for applicants from countries/sreas listed in Appendix 4.,

=

i BE 5 im E [/ The final result of health examination © ¢
[] &# /Passed [ ] #:iE—FixE  Need further examinations [ | F-&#% /Failed-

i

B EENGEFE  Simnature of Chuef Medical Technologist

& T BiEE ¥ /Signature of Chief Physician

B f §AS%E ( Signatuwre of Supenintendent :

B # /Date :

i [ Note ! #H =18 m&&L - /The certificate iz valid for three months «

+
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Phu luc 5 : Quy dinh xin nhap hoc ddi véi sinh vién nude ngoai cua truong Pai
hoc Khoa hoc k¥ thuat Chihlee

2005.06.01  Nién khoa 2004 cudc hop gido vu lan thir 4 théng qua

2005.10.20  Nién khéa 2005 cudc hop gido vu lan thir nhét sira doi

2005.11.17 B¢ gido duc ban hanh van ban $6 0940159119

2007.07.30 Nién khoa 2006 cudc hop gido vu lan tht 7 sira ddi

~2007.10.18 Nién khéa 2007 cude hop gido vu lan tha 2 stra doi

2011.03.08 Nién khoa 2011 cudc hop 1an thir nhat Uy ban tuyén sinh sinh vién nude ngoai nop don xin nhap hoc stra ddi
2011.04.29 B9 gido duc ban hanh vin ban sb 1000069999

2012.11.23 Nién khoa 2013 cudc hop 1an thir nhat Uy ban tuyén sinh sinh vién nude ngoai nop don xin nhap hoc stra ddi
2013.01.04 B¢ gido dyc ban hanh van ban s6 1020001502

2015.08.24 Nién khéa 2015 cudc hop hanh chinh lan thir nhét sira doi

2017.10.05 Nién khéa 2017 cudc hop hanh chinh lan tht ba sira d6i

2018.01.15 Nién khoa 2017 cudc hop lan thir ba Uy ban tuyén sinh sinh vién nudc ngoai ndp don xin nhap hoc stra doi
2018.06.29 Nién khoa 2018 cudc hop lan thir nhat Uy ban tuyén sinh sinh vién nudc ngoai ndp don xin nhap hoc stra doi
2018.09.20 Nién khoa 2018 cudc hop lan thir hai Uy ban tuyén sinh sinh vién nuéc ngoai ndp don xin nhap hoc sira doi
2018.10.26 B gido duc ban hanh vén ban 56 1070189455

2024.05.17 Nién khoa 2024 cudc hop 1an thir hai Uy ban tuyen sinh sinh vién nuéc ngoai ndp don xin nhap hoc stra ddi
2024.07.29 Nién khoa 2024 cudc hop 1an thir tr Uy ban tuyén sinh sinh vién nuée ngoai nop don xin nhdp hoc sira dbi
2024.08.09 B0 gido duc ban hanh van ban so6 1130080146

Diéu 1

Dé ding ky cho sinh vién nudc ngoai hoc tap tai truong cua chung t6i, dua theo "Quy dinh danh cho

sinh vién nudc ngoai hoc tap tai Pai Loan" cia B§ Gido duc va biéu 3 cac quy dinh hoc tap cua

truong, 1ap ra quy dinh nay.
Diéu 2

Ngudi ¢ qudc tich nude ngoai va chua timg co qudc tich Trung Hoa Dan Qudc, néu dap tmg cac

diéu kién sau day, co thé dang ky nhap hoc theo quy dinh nay:

1. Chua tirng hoc tap tai Pai Loan v6i tu cach 1a du hoc sinh Hoa Kiéu.

2. Trong nim hoc dang ky nhdp hoc, chua timg duoc Uy ban Tuyén sinh Lién két & nudc ngoai
phan phéi nhap hoc theo "Quy dinh vé viée du hoc sinh Hoa Kiéu vé nuée hoc tap va duoc hd
tro".

Nhitng ngudi c6 qudc tich nudc ngoai va dap ng cac didu kién sau, dong thoi da cu trd lién tuc &

nudc ngoai trén sdu nam gan day, cling co thé dang ky nhap hoc theo quy dinh nay:

1. Nhimg nguoi dong thoi ¢6 qudc tich Trung Hoa Dan Qudc tai thoi diém dang ky phai chua timg
¢6 ho khau tai Pai Loan.

2. Nhiing ngudi timg c6 qudc tich Trung Hoa Dan Qudc nhung da tir bo trudce khi dang ky, thi ké
tir ngady BO Noi chinh phé duyét viéce tir bo qudc tich Trung Hoa Dan Qudc dén ngay dang ky
phai du tdm nam.

3. Hai truong hop trén déu phai dap Gmg cac quy dinh tai khoan 1 va khoan 2 cua diéu trudc.

Theo thoa thuén hop tac gido duc, cong dén nudce ngoai dugce chinh phu, t6 chirc hodc truong hoc

nudc ngoai tién ctr dén Pai Loan hoc tap, néu ngay tu dau chua tung c6 ho khéu tai Pai Loan, sau

khi duoc Bo Gido duc phé duyét, s& khong bi han ché boi hai khoan quy dinh trude do.

Thoi gian sdu ndm va tim nim quy dinh tai khoan hai dugc tinh dén ngay bat dau hoc ky nhap hoc

(ngay 1 thang 2 hodc ngay 1 thang 8). Thuat ngir "nudc ngoai" trong khoan hai d& cap dén cac quoc

gia hodc khu vire ngoai Trung Qudc dai luc, Hong Kong va Ma Cao. Thuat ngit "cu tra lién tuc" ¢

nghia 13 trong mdi nim, sinh vién nude ngoai khong duge Iuu tri tai Dai Loan quéa 120 ngay. Néu
khoang thoi gian cu tra lién tuc & nudc ngoai khong thuoc mdt nam duong lich hoan chinh, thi sé
duogc xac dinh dya trén thoi gian luu tra tai Dai Loan khong vuot qua 120 ngay trong khoang thoi
gian tinh toan cua tirng ndm d6. Tuy nhién, nhiing trudng hop dap tng mot trong cac diéu kién sau
day va c6 gidy to ching minh lién quan s& khong bi giéi han béi quy dinh nay; thoi gian luu tra tai
bai Loan cta ho cling s€é khong dugc tinh vao thoi gian cu tra & nude ngoai:
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1. Theo hoc céc 16p dao tao k¥ thuat danh cho thanh nién & nudc ngoai do co quan phu trach cong
tac kiéu bao t6 chire hodc cac chuong trinh dao tao ky thuat chuyén bi¢t dugc Bo Gido duc cong
nhan.

2. Theo hoc tai cac trung tdm giang day Hoa ngir cua cac truong dai hoc, cao dang dugc Bo Gido
duc phé duyét tuyén sinh sinh vién nuéc ngoai, voi tong thoi gian khong qua hai nam.

3. Tham gia chuong trinh trao doi sinh vién, vdi tong thoi gian trao ddi khong qua hai nam.

4. Puoc co quan chi quan nganh trung uvong phé duyét dén Pai Loan thyc tap, voi tong thoi gian
thyc tap khong qua hai nam.

Nhirng nguoi ¢6 quoc tich nude ngoai dong thoi c6 qudc tich Trung Hoa Dan Quéc, va di nop don

xin tir b qudc tich Trung Hoa Dan Qudc trude khi quy dinh "Phuong thirc du hoc Dai Loan danh

cho sinh vién nuéc ngoai" dugc sira ddi va ¢ hiéu luc vao ngay 1 thang 2 nam 2011, co thé dang ky
nhap hoc theo quy dinh ban diu ma khong bi rang budc boi quy dinh tai khoan hai.
Diéu 3

Ngudi ¢ qudc tich nude ngoai, dong thoi ¢é tu cach thuong tri tai Hong Kong hodc Ma Cao, va

chua tirng c6 ho khéu tai Dai Loan, néu tai thoi diém dang ky da cu tra lién tuc tai Héng Koéng, Ma

Cao hodc nudc ngoai trong it nhat 6 nam, thi c6 thé dang ky nhap hoc theo quy dinh nay.

"Cu trt lién tuc" duoc dinh nghia 1a: Tong thoi gian luu tra tai Pai Loan khong qua 120 ngay mdi

nam. Néu thugc mot trong cac truong hop quy dinh tai khoan 5, didu trude d6 (muc 1 dén muc 4) va

c6 gidy to chirg minh hop 18, thi thoi gian luu tra tai Dai Loan khong bi tinh vao thoi gian cu tra
lién tuc.

Nguoi ting la cong dan Trung Quoc dai luc, nhung hién c6 qudc tich nude ngoai va chua ting c6 ho

khau tai Dai Loan, néu tai thoi diém dang ky di cu tra lién tuc tai nudc ngoai trong it nhat 6 nam, thi

cling c6 thé dang ky nhap hoc theo quy dinh nay.

"Cu tra lién tuc" trong truong hop nay cling c6 cung dinh nghia: Tdng thoi gian luu tra tai Pai Loan

khong qua 120 ngay moi ndm duong. Neu thudc mot trong cac truong hop quy dinh tai khoan 5,

didu trude d6 (muc 1 dén muc 4) va c6 gidy to chimg minh hop 18, thi thoi gian luu tri tai Dai Loan

khong bi tinh vao thoi gian cu tra lién tuc.

Thoi gian 6 nam dugc tinh tir ngay bat dau ctia hoc ky nhap hoc (ngay 1 thang 2 hodc ngay 1 thang

8) tr& nguoc vé trude 6 nam. Pinh nghia "nudc ngoai" dugc ap dung theo quy dinh tai khoan 5 cua

diéu luat lién quan.

Diéu 4

Sinh vién nudc ngoai diang ky du hoc tai Dai Loan theo quy dinh cia hai diéu trudc day chi dugc

phép ding ky mot 1an duy nhat. Néu tiép tuc hoc tap tai Pai Loan, ho phai nhap hoc theo phuong

thirc gibng nhu sinh vién trong nudc. Tuy nhién, cac truong hop sau day s& khong bi han ché boi
quy dinh nay:

1. Sau khi hoan thanh chuong trinh hoc di ding ky, néu sinh vién nude ngoai tiép tuc dang ky
chuong trinh thac si tr¢ 1én, thi co thé thuc hién theo quy dinh cua truong ma khong bi han ché.

2. Sinh vién nudc ngoai dang ky hoc chuong trinh bac dai hoc trd xuéng tai Pai Loan, néu thoi
gian luu tra chwa ddy mot nim ma phai b hoc hodc mét tu cach sinh vién vi 1y do nao d6, thi c6
thé dang ky nhap hoc lai mot 1an duy nhat.

Sinh vién nudc ngoai néu bi budc thoi hoc hodc mat tu cach sinh vién do hanh kiém kém, két qua

hoc tap khong dat yéu cau, vi pham phép luat hodc ndi quy nha trudng mot cach nghiém trong, thi

khong dugc phép dang ky nhap hoc lai theo quy dinh trén.
Diéu 5

Viéc tuyén sinh thue t& ddi voi sinh vién nudce ngoai tai truong dugc thuc hién theo nguyén tic sau

S6 luong sinh vién nudc ngoai dugc tuyén khong duge vuot qua 10% chi tiéu tuyén sinh ctia nam

hoc trude do Bo Gido duc phé duyét. Chi tiéu nay phai dugc tinh vao tong so lwong tuyén sinh caa

nam hoc hién tai va bao cdo Bé Gido duc phé duyét. Néu truong mudn tuyén sinh vién nuéc ngoai
vuot mirc 10%, thi phai ndp ké hoach mé rong quy mé (bao gdm chién lugc kiém soat chat luong va
cac bién phap hd trg) dé Bo Giao duc xem xét. Cac chuong trinh cép bang hop tic voi truong dai
hoc nudc ngoai va dugc Bo Gido duc phé duy¢t theo du an dac biét s€ khong bi gioi han boi quy
dinh trén.
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S6 lugng sinh vién nude ngoai duge tuyén vao chuong trinh cao dang chuyén khoa hé 5 nam cua
truong khong dugc vuot qua 10% chi tiéu tuyén sinh cua nam hoc trudc do Bo Gido duc phé duyét.
Chi ti€u nay phai dugc tinh vao téng sb chi tiéu tuyén sinh cuia nam hoc hién tai va bao cao Bo Giao
duc phé duyét.
Néu trong téng chi tiéu tuyén sinh ctia ndm hoc trude, s lugng sinh vién trong nudc chua du, truong
c6 thé bd sung chi tiéu bang sinh vién nudc ngoai va phai bao cio Bo Giao duc phé duyét.
Chi tiéu tuyén sinh trong Muc 1 va Muc 2 khong bao gdm sinh vién nuée ngoai khong co tu cach
sinh vién chinh thure.
Diéu 6
Truong dd xay dung cAm nang tuyén sinh cho sinh vién nudc ngoai, trong do6 liét ké chi tiét cac
thong tin sau : phuong thire tuyén sinh, quy trinh xét duyét tu cach nhap hoc, cac khoa/chuyén nganh
tuyén sinh, ngdn ngir giang day cua ting khoa/chuyén nganh, tiéu chudn ning lyc ngdn ngit yéu cau,
thoi gian hoc, chi tiéu tuyén sinh, diéu kién ding ky, ti€u chuan ching minh tai chinh, quy dinh vé
hoc phi, 1€ phi va chinh sach hoan tra, thong tin vé hoc bong va trg cap cua truong, cac van dé lién
quan khac.
Truong thue hién phuong thire tuyén sinh sinh vién nudc ngoai théng qua cac hoat dong sau : tham
gia Trién lam Gido duc Dai hoc Dai Loan va cac trlen 1am lién quan khac, xay dyng trang web tuyén
sinh, san xuat va quay phim cac video quang cdo tuyén sinh, phim ngan tao cac tai liéu quang ba da
ngdn ngi, str dung kénh tiép thi qua mang xa hoi, thyc hién trao ddi hoc thuat va tham viéng 1an
nhau véi cac truong chi em, td chire trao ddi va tham viéng véi gido vién va hoc sinh tir cac trudng
trung hoc ¢ cac quéc gia va khu vuc khac, td chire cac budi hoi thao tuyén sinh truc tiép va truc
tuyén.
Truong khi thuc hién cong tac tuyén sinh sinh vién nudc ngoai phai tuan thu cac quy dinh sau :
ngoai cac hoat dong quang ba tuyén sinh va hd tro sinh vién hoan tt cac thu tuc can thiét dé dén Dai
Loan, truong khong dugc uy thac cho cac t6 chtrc, phap nhan, doan thé hodc ca nhan bén ngoai thyc
hién cong tac tuyén sinh, truong phai kiém tra kip thoi xem cac don vi lién quan c¢6 thu phi bat hop
ly, thiét 1ap quan h¢ vay muon hodc vi pham cac quy dinh phap luat dbi v6i sinh vién nude ngoai
hay khong, néu can thiét, truong c6 thé xac minh thong tin tryc tiép voi sinh vién dang ky.
Du truong tu t6 chtrc hay uy thac cho don vi bén ngoai thue hién cac hoat dong tuyén sinh, thi khong
duogc cung cap thong tin mau thudn véi quy dinh tuyén sinh, cdm nang tuyén sinh hoic cac quy dinh
lién quan.
Diéu 7
Sinh vién nudc ngoai dang ky nhép hoc tai truong phai nop hd so trong thoi gian quy dinh theo cam
nang tuyen sinh cua nam hoc hién tai, kém theo cac gidy to sau va nop truc tiép cho trudong. Vin
phong Quoc té s& tiép nhén hd so, kiém tra tinh ddy di cua cac tai liéu va thue hién xét duyét tu cach
dang ky, ho so dat yéu cdu s& duoc chuyén dén cac khoa chuyén nganh dé danh gia theo tiéu chi va
phuong thire cham diém riéng cua timg khoa, sau khi danh gia, két qua s& duoc trinh 1én Ho1 ddng
Tuyén sinh dé phé duyét, danh sach trang tuyén s& dugc cong bo va truong s& cép gidy bao nhap
hoc, van phong Qudc té s& chuyén hd so cua sinh vién trang tuyén dén phong dao tao dé thuc hién
thu tuc dang ky nhap hoc va cac cong viéc lién quan.
1. Pon dang ky nhap hoc.
2. Gidy to ching minh trinh d6 hoc vén.
2.1 Bing cép tir Trung Qudc Dai luc: Phai tuan theo Quy dinh vé céng nhan bing cip tir Trung
Quéc Pai luc.
2.2 Bing cép tir Hong Kong hodc Ma Cao: Phai tun theo Quy dinh vé thim tra va cong nhan
bang cap tir Hong Koéng va Ma Cao
2.3 Bing cép tir cac khu vye khac:
2.3.1 Bang cip tir cac truong Dai Loan ¢ nudc ngoai va truong danh cho thuong nhan bai
Loan tai Trung Quéc Pai luc duge xem nhu twong duwong véi bang cip cua cac
truong cung cap tai Bal Loan.
2.3.2 Bang cip tir cac quoc gia/vung lanh tho khac (ngoai hai truong hop trén) phai tuan
theo Quy dinh vé cong nhdn bing cip nudc ngodi cua cac trudng dai hoc. Tuy nhién,
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bang cip tir cac truong nude ngoai cé tru sé chinh hodc chi nhanh tai Trung Qudc Pai
luc phai dugc cong chimg boi vin phong cong chimg tai Trung Qudc Pai luc va duoc
xac minh bdi co quan do Vién Hanh chinh Pai Loan thanh 1ap, chi dinh hoac uy
quyén cho t6 chirc tu nhan thim dinh.

3. Gidy chirng minh tai chinh da dé theo hoc tai Pai Loan, bao gdm mét trong cac tai liéu sau : gidy
xac nhan s du ngén hang véi sb tién tbi thiéu 100.000 TWD hodc 3.000 USD, gidy chimg nhan
hoc bong toan phan do chinh phu, trudng dai hoc hodc td chirc tu nhan cip.

4. Chung chi ning lyc ngdn ngir phit hop voi ngdn ngir giang day ctia nganh dang ky, theo yéu cau
dugc cong bd trong cdm nang tuyén sinh.

4.1 Céc khoa/nganh giang day bang tiéng Trung:

4.1.1 Dbi véi chuong trinh Ctr nhén: Can ndp chimg chi nang lyc tiéng Trung twong duong
v6i Bai kiém tra ning luc tiéng Hoa (TOCFL) cip A2 (bao gobm A2) tr¢ 1én. Déi véi
chuong trinh Thac si: Can nop chimg chi nang luc tleng Trung tuong duong véi Bai
kiém tra nang lyc tiéng Hoa (TOCFL) cap Bl (bao gom BI) tr¢ 1én.

4.1.2 Dbi véi nhirng trng vién c6 tiéng me d¢é 1a tiéng Trung, hoic bang cap trude do duge
giang day bang tiéng Trung, hodc chuyén nganh trude do 1a tiéng Trung, cin cung cap
cac gidy to' ching minh lién quan.

4.2 Cac khoa/nganh giang day bang tiéng Anh (bao gdm cac nganh c6 du khéa hoc bang tiéng

Anh dé dap img y€u cau t6t nghiép):

42.1 Can ndp ching chi niang lyc tiéng Anh twong dwong véi CEFR B1 (bao gom B1)
hodc cao hon.

422 Db V01 tng vién co qudc tich tir cac qudc gia noi tiéng Anh, khong can nop chimg
chi; néu bang cap trudc d6 duge cip boi mot quoc gia noi tiéng Anh hodc bang cap
trude do 1a chuong trinh giang day hoan toan bang tiéng Anh, can cung cip gidy to
ching minh lién quan.

5. Céc gidy to khac theo quy dinh cua truong.

Khi truong xét duyét hd so nhap hoc cua sinh vién nude ngoai, néu co nghi ngd vé tinh xac thuc cua

céc tai liéu dugc ndp theo Muc 2 dén Muc 4 ma chua dugc co quan dai dién ngoai giao cua bai

Loan, co quan do Vién Hanh chinh Dai Loan thanh Iap hodc chi dinh, hodc t6 chtrc tu nhan duogc uy

quyén xac minh, truong co quyen yéu cau xac minh lai cac tai liéu. Néu tai lidu dd duoc xac minh,

truong cé thé yéu cau hd trg dé kiém tra va xac minh lai thong tin.

Gidy phép nhap hoc theo Muc 1 phai ghi rd cac thong tin sau bang ca tiéng Trung va tiéng Anh : tén

ctia sinh vién nudc ngoai, tén khoa/chuyén nganh ma sinh vién theo hoc, loai bang cap (Ctr nhan,

Thac si, v.v.), ngdn ngir giang day, nam hoc va ky hoc bét dau, cac tiéu chuan thu/hoan tra hoc phi,

thong tin vé hoc bong va trg cap, cac thong tin lién quan khac can cung cap cho sinh vién nuéc

ngoai., Dong thoi, truong co thé cung cip ban dich bang ngdn ngir cia quoc gia sinh vién néu can
thiét dé dam bao sinh vién hiéu rd cac quyén loi va nghia vu khi dén Pai Loan hoc.

Theo quy dinh tai Biém 7, Muc 6 cta "Huéng dan v€ quy trinh xét duyét tuyén sinh cua cac truong

dai hoc", danh sach sinh vién nu6e ngoai tring tuyén tai trudng phai duoc Hoi dong Tuyén sinh cp

truong xac nhan trude khi duge cong bd chinh thirc.
Diéu 8

Néu tai liéu chimg nhan nhap hoc ciia sinh vién nudc ngoai bi phat hién 1a gia mao, muon mao, hodc

chinh stra thong tin, trudng s€ huy bo tu cach nhap hoc cua sinh vién. Néu sinh vién da dang ky nhép

hoc, s& huy bo tu cach sinh vién va khong cap bat ky chung chi hoc tap lién quan. Néu phat hién van
dé nay sau khi sinh vién da tot nghiép, trudng s& huy bo tu cach tdt nghiép va hity bo bang cap cua
sinh vién.

Piéu 9

Sinh vién nudc ngoai di hoan thanh bang Cir nhan hodc cao hon tai Pai Loan, néu mudn tiép tuc

dang ky hoc cac chuong trinh Thac si hodc cao hon, c¢6 thé cung cip bang tot nghiép va bang diém

clia cac truong dai hoc tai Pai Loan dé dang ky theo quy dinh tai Diéu 7, khong bi han ché boi cac

quy dinh tai Piéu 7, Muc 1, Khoan 2.
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Sinh vién nudc ngoai di tot nghiép tir cac truong trudng qudc té hodc truong trung hoc phd thong
cong 1ap & Dai Loan (bao gdm cac chwong trinh song ngit hodc chwong trinh quéc té) c6 thé cung
cap chimg nhén t6t nghiép va bang diém cua cac truong d6 dé dang ky nhap hoc theo quy dinh tai
Diéu 7, khong bi gidi han boi cac quy dinh tai Diéu 4, Muyc 1.
Diéu 10
Truong phai ngay lap tae dang tai thong tin vé sinh vién nuéc ngoai, bao gom céc thay dbi vé nhap
hoc, chuyén trudng, nghi hoc, thdi hoc hodc mat tu cach sinh vién, vao Hé thong quan 1y thong tin
sinh vién nude ngoai duge BO Gido duc Pai Loan chi dinh.
Diéu 11
Sinh vién nudc ngoai khong duge dang ky hoc tai cac chuong trinh hoc Cir nhan 16p bu01 t6i, Thac
si chuyén nganh danh cho nguoi di lam hoac cac chuong trinh chi giang day vao bubi tdi hodc cudi
tudn do trudng to chirc. Tuy nhién, sinh vién nudc ngoai c6 thé cu tri hop phap tai Dai Loan hoic
tham gia cac chuong trinh da dugc Bo Gido duc Pai Loan phé duyét khong thudc truong hop nay.
Diéu 12
Khi sinh vién nude ngoai ding ky nhap hoc, néu thoi gian hoc trong hoc ky dau tién ciia nam hoc dé
chua vuot qua mot phén ba thoi gian hoc, sinh vién s& bat dau hoc trong hoc ky do. Néu thoi gian
hoc da vugt qua mat phﬁn ba hoc ky dau tién, sinh vién s& dang ky nhap hoc vao hoc ky thir hai hoac
nam hoc tiép theo. Tuy nhién, néu co quy dinh khac tir B6 Gido duc Dai Loan, cic quy dinh nay sé
khong &p dung.
Piéu 13
Sinh vién nudc ngoai sau khi t6t nghiép tai trudng va dugc trudng chuyén hd so xin phép tir Bé Gido
duc Bai Loan dé thuc tap tai Pai Loan, co thé gia han tu cach sinh vién nudc ngoai tdi da mot nam
sau khi tot nghiép.
Sinh vién nudc ngoai khi hoc tai Pai Loan, néu trong thoi gian hoc cé thyc hién thu tuc dang ky ho
khau, chuyén ho khau vao Pai Loan, nhap tich hodc phuc hoi quéc tich Trung Hoa Dan Quéc s& mat
tu cach sinh vién nudc ngoai va phai bi théi hoc. Tuy nhién, sinh vién cé phuong thirc nhap hoc
twong tu nhu sinh vién Pai Loan hodc dugc nhép tich Trung Hoa Dan Quéc theo cac quy dinh tai
Diéu 4, Muc 1, Khoan 1 dén Khoan 3 cua Luat Quéc tich s& khong bi anh hudng boi diéu nay.
Viéc tuyén sinh sinh vién chuyén truong tir cac trudng dai hoc nudc ngoai vao truong s€ dua vao )
luong chi tiéu sinh vién nude ngoai cua nam hoc do6. Quy trinh nhép hoc s& gidng véi sinh vién bai
Loan, va s& dugc thuc hién theo Quy dinh tuyén sinh chuyen truong cta trudng. Tuy nhién, néu sinh
vién da bi dudi hoc vi hanh vi dao dtrc kém hodc bi két an hinh sy tai truong ci, sinh vién do khong
dugc phép chuyén trudng vao trudng nay.
Diéu 14
Truong c6 thé ky két thoa thuan hop tac gido duc véi cac truong dai hoc nude ngoai trong diéu kién
khong anh huong dén viéc giang day binh thuong, dé tuyén sinh sinh vién trao d6i qudc té. Trudng
cling c6 thé 4p dung cac quy dinh tuyén sinh sinh vién nuéc ngoai dé tuyén chon cong dan nuée
ngoai vao hoc theo hinh thirc hoc tu chon.
Diéu 15
Sau khi sinh vién nudc ngoai nhap hoc, ¢ thé ndp don xin hoc béng theo Quy dinh vé hoc béng va
hd tro tai chinh danh cho sinh vién qudc té tai Phong Qudc té cua truong.
Diéu 16
Phong Quéc té cua trudng chiu trach nhiém xir Iy don xin nhap hoc, huéng dan, va lién lac véi sinh vién
nude ngodi, dong thoi cling s& ting cudng td chirc cac chuong trinh ¢ v6i gia dinh ban x{r va hudng
dan sinh vién nudc ngoai hoc ngdn ngit va vin héa Pai Loan, nham ting cudng sy hiéu biét cua sinh
vién nudc ngoai vé Pai Loan. Trudong ciing t6 chirc cic hoat dong hd trg sinh vién nude ngoai dinh
ky hang nam, nhiam tao co hdi giao luu gitta sinh vién Pai Loan va sinh vién nudc ngoai, thic dy
qudc té hoa trong khuédn vién truong.
Diéu 17
D6i v6i chuong trinh hé chuyén nganh 5 nam, trudng s& tuyén sinh sinh vién nudc ngoai theo cac
quy dinh trong Diéu 20 ctia ban quy dinh nay, va néu 13 sinh vién da 6 thi thuc cu tra hop phap tai
Dai Loan, thi c6 thé ndp don xin nhap hoc. Trudng phai 1ap ké hoach tuyén sinh sinh vién nuéc
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ngoai vao chuong trinh 5 nam dé dugc BO Gido duc Dai Loan phé duyét trude ngay 30 thang 11
hang nim méi co thé thyc hién tuyén sinh.
Noi dung ctia ké hoach trong Piéu trude phai bao gdm céac van dé sau : don vi chuyén trach cua
truong vé sinh vién qudc té, ké hoach va to chirc cac khoa hoc vé ngdn ngir va vin hoa Dai Loan,
bién phap sip xép chd & cho sinh vién nude ngoai.
Diéu 18
Sinh vién nudc ngoai mudn ding ky vao chuong trinh 5 nam cua truong, ngoai cac quy dinh trong
Diéu 20 Ve thi thuc cu tra hop phap tai Dai Loan, can phai ndp cdc tai liéu theo yéu cau cia ban quy
dinh tuyén sinh trong timg ndm hoc, va guri hd so truc tiép dén trudong. Sau khi hd so dugc xem xét
hodc qua ky thi tuyén sinh, néu dat yéu cau, s& duoc cip gidy phép nhép hoc.
1. DPon xin nhap hoc.
2. Chung nhan bang cap:
2.1 Bang cép tir khu vuc Pai luc: Phai tuan theo quy dinh cua cac quy tic cong nhan bang cip
khu vuc Pai luc.
2.2 Bing cép tir Hong Kéng va Ma Cao: Phai tudn theo cac quy dinh ctia quy ché kiém tra va
cong nhan bang cap tir Hong Kong va Ma Cao.
2.3 Bing cép tur cac khu vye khac:

2.3.1 Bang cap tir cac truong hoc Pai Loan & nudc ngoai va truong hoc cua ngudi bai
Loan ¢ Pai luc s& dugc céng nhan tuong duong véi bang cap cia cac trudng hoc
trong nudc.

2.3.2 Bing cip tur cac khu vie nudc ngoai khong thude hai myc trén s€ phai dugc xu ly
theo quy dinh vé xac minh va cong nhén bang cap nudc ngoai ciia Bo Gido duc. £)01
v6i bang cap cua cac truong quc té co co s hodc chi nhanh tai Pai luc, bang cap can
dugc cong chimg boi co quan cong chimg Dai luc va xac minh boi cac t6 chirc hodc
co quan duoc Chinh phu diéu hanh hodc uy quyén.

3. Chung minh tai chinh du dé hoc tai Pai Loan.
4, Ch}'mg nhan tu cach giam ho tai Pai Loan.
5. Giay uy quyeén cua cha me hodc nguoi giam hd hop phap khac da dugce xac minh bdi co quan dai

dién tai nudc ngoai, chi dinh ngudi giam ho tai Pai Loan.
6. Gidy dong y cua ngudi giam ho tai Pai Loan, duoc cong chimg boi cong chimg vién cia Dai
Loan.
7. Céc tai liéu khac theo yéu ciu cua truong.
Déi voi cac tai liéu trong khoan (4) dén (6) ctia muc dau tién, néu sinh vién quéc té da du tudi truong
thanh, thi khong can nop.
Khi trudng xem xét don xin nhap hoc ciia sinh vién qudc té, néu c6 bat ky nghi ngd nao Vé cac tai
liéu trong khoan (2), (3), va (7) chua dugc xac minh boi cac co quan dai dién ngoai giao, t6 chue
duogc chi dinh bai Chinh phu hodc céac to chirc tu nhan duoc uy quyén, truong co quyén yéu cau xac
minh. Cac tai liéu da duoc xac minh c6 thé yéu cau tro gitip dé kiém tra lai.
Piéu 19
Theo quy dinh tai diéu trude, nguoi giam h¢ tai Dai Loan phai la c6ng dan Trung Hoa Dén Qudc ¢c6
ho khau tai bai Loan, va phai cung cap chung nhan khong co6 tién 4n tir o quan cdng an, cling nhu
bang ké chi tiét thu nhap ca nhéan tir co quan thue cho ndm gan nhat, voi tong thu nhap dat tir
900,000 Pai té trd 1én.Theo quy dinh nay, mdi ngudi giam ho chi dugc phép giam ho mot sinh vién
quéc té tai Pai Loan. Tuy nhién, dbi véi cac hiéu truong, chu tich hoi déng quan tri hodc thanh vién
hoi dong quan tri cta cac trudng hoc, mdi ngudi c6 thé 1am giam ho cho ti da 5 sinh vién quc té tai
bai Loan.
Piéu 20
Sinh vién qudc té da c6 tu cach cu tra hop phap tai Dai Loan va mudn xin nhap hoc vao chuong
trinh chuyén khoa 5 nam cua truong, can chuan bi céc tai liéu sau va guri truc tiép dén truong dé
dang ky. Sau khi hoan tit qua trinh kiém tra va phé duyét, sinh vién s& dugc nhap hoc:
1. DPon xin nhap hoc.
2. Ban sao gidy to chimg nhéan cu tri hop phap.
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3.

Gidy to ching nhan hoc van:

3.1 Bdi voi van bang tir Pai Luc: Can tudn theo cac quy dinh vé cong nhan vin bang tir Dai Luc.

3.2 Dbi véi van bang tir Hong Kong va Ma Cao: Can tudn theo cac quy dinh vé kiém tra va cong
nhan vin bang tir Hong Kong va Ma Cao.

3.3 Pbi v6i van bang tir cac khu vuce khac:

3.3.1 Vin bang tir cac trudng Dai Loan & nudc ngoai va trudng Dai thuong tai Dai Luc
dugc coi 1a trong dwong voi van bang cua cac truong tai Pai Loan.

3.3.2  Vin bang tir cac khu vuc nude ngoai khac can phai duoc xac minh theo cac quy dinh
ctia B6 Gido duc vé cong nhan vin bing qudc té. Vin bang tir cac truong ¢ Pai Luc
cing can duoc cong chimg bdi co quan cong chimg tai Pai Luc va xac minh boi co
quan dugc chi dinh hodc cac t6 chtc dan sy do Chinh phu bai Loan uy quyén‘.

Khi trudong chung t6i xem xét don xin nhap hoc cta sinh vién nude ngoai, néu c6 nghi ngd vé céc tai
li€u chua dugc co quan dai dién ¢ nude ngoai, co quan duge thanh 1dp hodc chi dinh bsi Vién Hanh

chinh, hodc t6 chire dan su duoc ty quyén xac nhan, thi ¢6 thé yéu cau xac nhan. Di véi cac tai liéu
da duoc xac nhan, néu van con nghi ngd, trudng cé thé yéu cau hd tro dé xac minh lai.

Diéu 21

Néu sinh vién qudc té gap phai tinh huéng nhu chién tranh, tham hoa nghiém trong, hodc dich bénh
truyén nhiém 16n xay ra tai qudc gia ciia ho, khién cho cac truong hoc & khu vyc d6 khong thé hoat
dong binh thuong, thi chuong trinh chuyén khoa 5 nim cta trudng c6 thé tiép nhan sinh vién theo
hinh thirc dic biét sau khi dugc Bo Gido duc dong ¥.

Hinh thtc tuyén sinh dic biét ndy, néu co sd luong sinh vién bd sung, s& cin clr vao nguyén tic ting
thém khong qua 1% tong s6 chi tiéu tuyén sinh ctia chuong trinh chuyén khoa 5 nam cia truong.

Diéu 22

Céc khoan phi ma sinh vién qudc té phai dong khi hoc tai truong s& duoc xir 1y theo cic quy dinh
sau:

1.

2.

3.

Diéu 23

Sinh vién nhap hoc theo cac diéu khoan cta hai diéu trén, bao gém sinh vién dugc B Ngoai giao
Dai Loan cip hoc bong Taiwan Scholarship théng qua cac co quan dai dién ctia Pai Loan & nudc
ngoai va nhiing sinh vién c6 gidy phép cu tr vinh vién tai Dai Loan, s& thuc hién theo muc phi
do B§ Gido duc phé duyét dua trén quy dinh phi cta sinh vién Dai Loan.

Sinh vién nhap hoc theo thoa thudn hop tac gido duc sé€ tudn theo cac quy dinh trong thda thuan
do.

Nhimng sinh vién qudc té con lai, khong thudc hai nhom trén, s& dong hoc phi theo muc phi cia
sinh vién quéc té do truong quy dinh, nhung khong duge thap hon mirc hoc phi cta sinh vién Dai
Loan tai truong.

Khi sinh vién qudc té dang ky nhap hoc, sinh vién méi phai cung cép bao hiém y té va bao hiém tai
nan c6 hiéu lyc it nhat sau thang ké tir ngdy nhap canh vao Dai Loan. Sinh vién dang theo hoc tai
truong phai cung cap cac gidy to chirng minh bao hlem lién quan nhu bao hiém stc khoe qubc gia.
Néu gidy to bao hiém 1a do t6 chirc nudc ngoai cap, can phai cé xac nhan tir cac co quan dai dién cua
bai Loan.

Diéu 24

Néu sinh vién quéc té vi pham cac quy dinh cua Luat Dich vu Viéc lam va viéc nay dugc xac minh
la dang, truong s€ xu ly theo cac quy dinh hi¢n hanh.

Diéu 25

Khi sinh vién qudc t& nghi hoc, bo hoc, thay d6i hodc mét tu cach sinh vién, truong phai thong bao

cho

Cuc Lanh sy B Ngoai giao va Cuc Di dan Bo Noi vu tai noi trudng dong tru so, déng thoi

thong bao cho B Gido duc.

Diéu 26
Tro

ng suot thoi gian ¢ Pai Loan, sinh vién quoc t€ ngoai viéc phai tuan thu cac quy dinh cua phap

luat Bai Loan, con phai tuan thu cac quy dinh lién quan cta truong.

Diéu 27
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Nhitng van dé chua duoc quy dinh trong cac diéu khoan nay s& duge xir 1y theo "Quy dinh vé viéc
sinh vién quéc té dén Pai Loan hoc tap" do B Gido duc ban hanh va cac quy dinh lién quan cta
truong.

Piéu 28
Quy dinh nay dugc théng qua bai Uy ban Tuyén sinh cta trudng va phai duge Bo Gido dyc phé
duyét trudce khi c6 hiéu luc. Céc sira ddi sau nay ciing s& theo quy trinh twong ty.

Appendix 5: Chihlee University of Technology Regulations Regarding
International Students Applying for Admissions

2005.06.01  Passed in the 4th Academic Affairs meeting for Academic Year 2004

2005.10.20 Amended in the 1st Academic Affairs meeting for Academic Year 2005

2005.11.17 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-Tzu-Ti No. 0940159119

2007.07.30  Amended in the 7th Academic Affairs meeting for Academic Year 2006

2007.10.18 Amended in the 2nd Academic Affairs meeting for Academic Year 2007

2007.10.26  Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-Tzu-Ti No. 0960163993

2011.03.08 Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2011

2011.04.29 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(2)-Tzu-Ti No. 1000069999

2012.11.23  Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2012

2013.01.04 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(5)-Tzu-TiNo. 1020001502

2015.08.24 Amended in the 1st Administration meeting for Academic Year 2015

2017.10.05 Amended in the 3rd Administration meeting for Academic Year 2017

2018.01.05 Amended in the 3rd Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2017

2018.06.29  Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2018

2018.09.20  Amended in the 2nd Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2018

2018.10.26 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(5)-Tzu-TiNo. 1070189455

2024.05.17 Amended in the 2" Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2018

2024.07.29 Amended in the 4" Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2018

2024.08.09 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(5)-Tzu-TiNo. 1130080146

Article 1
For international students applying to Chihlee University of Technology (hereinafter referred to as the
University), these Regulations are formulated in accordance with the Ministry of Education’s (hereinafter
referred to as the MOE) Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan, Article
3 of the University’s General School Regulations, and Article 3 of the Junior College Regulations.

Article 2
A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality and who meets
the following requirements is permitted to apply for admission, in accordance with the provisions of these
Regulations:
1. The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student.
2. The person has not been given a placement in the current academic year by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.
A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate past has
resided overseas continuously for at least six years is also permitted to apply for admission to an educational
institution, in accordance with these Regulations. 1. A person who at the time of their application also holds
dual R.O.C. nationality shall have never had household registration in Taiwan.
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2. A person who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but no longer does at
the time of their application shall have renounced their R.O.C. nationality with the approval of the Ministry of
the Interior on a date at least eight full years before making their application.
3. A person referred to in either of the preceding two subparagraphs shall meet the requirements stipulated in
Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous paragraph.
A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in Taiwan in
accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never had household
registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the preceding two paragraphs if
the competent education administrative authority gives approval.
The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the starting date of
the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.
The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland Area, Hong
Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international student has stayed in
Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number of
consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar year, any
time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days. However, time that a person has
spent in Taiwan is not subject to this restriction and it is not counted when calculating how long they were in
Taiwan in a particular year if the person has documentary proof that they:
1. attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Council or a
technical professional training program accredited by the MOE;
2. spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese language
center at a university or tertiary college which has approval of the MOE to recruit students overseas;
3. spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or
4. spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to undertake
with the approval of the designated central competent authority.
A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.O.C. nationality
before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may apply for admission as
an international student in accordance with the provisions in place before the amendment and is not subject to
the restrictions set out in Paragraph 2.

Article 3
An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao, who has
never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided in Hong
Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years may apply for admission in
accordance with the provisions of these Regulations.
The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend more than
a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply if a person can
present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of the
previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted when calculating
the period of continuous residence referred to in the previous paragraph.
A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has have never had
household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided overseas continuously
for at least six years may apply for admission to an educational institution, in accordance with the provisions
of these Regulations.
The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend more than
a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply if a person can
present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of the
previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted when calculating
the period that they resided continuously overseas referred to in the previous paragraph.
The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 3 shall be calculated using
the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.
The definition of “overseas” given in Paragraph 5 of the previous article also applies, mutatis mutandis, to
Paragraphs 1 to 4.

Article 4
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An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in accordance with the
provisions of the two previous articles is limited to only applying once. If a student wants to continue
studying in Taiwan, their application shall be handled in the same manner as the admission procedures for
domestic students. However, this requirement does not apply to an international student in either of the
following circumstances:
1. If an international student is applying for admission to a master’s degree or higher level program after
completing the course of study at the educational institution to which they originally applied, the University to
which the student is now applying shall handle the application in accordance with its regulations;
2. If an international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's degree or lower level
program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for less than one year for some reason then
discontinued their studies or forfeited their student status, that student may lodge another application to come
to Taiwan to study, but only one such re-application is permitted.
If the University where an international student was studying considers that their conduct or academic
performance was unsatisfactory, or if the student seriously violated any ordinances or the regulations of the
University and the circumstances were serious and as a result, in accordance with the provisions of its
regulations governing student awards and penalties had to discontinue their studies or forfeited their status as
a registered student, the student is not permitted to re-apply to study in on the basis of the provisions of the
previous paragraph.

Article 5
In principle, the actual number of places available for international students to be admitted to the University is
limited to an additional ten percent above the admission quota that was approved for the University for the
previous academic year by the MOE, and that number shall be incorporated into the total admission quota and
reported to the MOE for approval. The University applying to recruit more than an additional ten percent shall
submit a report of the planned increment (including associated quality control strategy and supportive
measures) to the MOE for approval. Degree programs offered by collaborating domestic and foreign
universities that have been approved on a case by case basis by the MOE are not subject to this restriction.
The actual number of international students that may be admitted to a five-year program at a junior college is
limited up to an additional ten percent above the admission quota that was approved for the University for the
previous academic year that was approved by the MOE, and that number shall be included in the total number
of students admitted for that academic year and be reported to the MOE for approval.
The University may augment the number of places available to international students by the number of places
that were available to local students within the admission quota that was approved for the previous academic
year and shall first report such an increase to the MOE for approval.
The admission quotas referred to in Paragraph 1 and Paragraph 2 do not include international students who
are not officially registered as a current student.

Article 6

The University shall formulate the admission guidelines for international students that give details of its
recruitment method(s), admission eligibility review procedure, the departments (programs) that may admit
international students, teaching language(s) used by each of those departments (programs), student language
proficiency criteria, the maximum number of years in which each program must be completed, admission
quotas, eligibility criteria to apply for admission, proof of financial resources criteria, tuition and
miscellaneous fee collection and refund criteria, information about scholarships and/or grants provided by the
educational institution, and other related matters.

The University that handles the recruitment of international students are not permitted to commission any
external institution, legal person, group, or individual to handle related matters except publicity and
promotion, and to assist students coming to Taiwan undertake the necessary related procedures. In due course
the University shall also verify whether any commissioned party has collected any unreasonable fees from
international students, established any loan relationship with any international student, or whether any other
violation of related ordinances has occurred, and when necessary, it may check details with international
students who are applying for admission.

When the University handles matters related to the admission of international students itself or it commissions
an external institution, legal person, group, or individual to do so, it is not permitted to provide any

39



information that is inconsistent with its admission regulations, admission guidelines, or any related
regulations.

The University’s approach to recruiting foreign students is to participate in the Taiwan Higher Education
Expo and other related exhibitions, build a recruitment website, make recruitment videos and clips, produce
multilingual brochures, utilize online social marketing channels, conduct academic exchanges and visits with
partnership schools, conduct exchanges and visits with faculty and students from various countries and local
high schools, and hold physical and online recruitment sessions.

Article 7
International students applying for admission to the University shall submit the following documents and
apply directly to the Division of International and Cross-strait Affairs during its designated application period,
and applicants who pass the review or screening process shall be graded by the departments (programs),
approved by the Committee of Admissions and Recruitment, and issued an admission notice. The
Division of International and Cross-Strait Affairs shall send the relevant documents of the admitted students
to the Division of Academic Affairs for registration and other related matters:
1. An enrollment application form
2. Academic credentials:
(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions of
the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong
and Macao.
(3) Academic credentials from other areas:
A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in the
Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational institution of
the same level in Taiwan.
B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be handled
in accordance with the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign
Academic Credentials for Institutions of Higher Education. However, academic credentials issued by a
campus or branch that a foreign educational institution has established in the Mainland Area by a foreign
educational institution shall be notarized by a notary public there and authenticated by an agency established
or designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan.
3. Proof of applicant’s having sufficient funds of at least TWD 100,000 or USD 3,000 to live on while
studying in Taiwan, or proof of having a full scholarship or grant provided by a government, university,
college, or private organization.
4. An international student shall submit the language proficiency certificate in accordance with the language
of instruction of each department (program) listed in the admission handbook.
(1) Chinese taught departments (programs):
A. Proof of Chinese language proficiency equivalent to A2 or above on the Test of Chinese as a Foreign
Language (TOCFL) is required for bachelor's program. Proof of Chinese language proficiency equivalent to
B1 or above on the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL) is required for master’s program.
(2) English taught departments (programs) with adequate English-medium courses required for graduation:
A. Proof of English proficiency equivalent to CEFR B1 or above.
B. An International student with a foreign nationality in English-speaking countries is exempted from this
submission. An international student who has obtained its previous degree in English-speaking countries or if
the previous degree was taught entirely in English shall provide the relevant documents.
5. Other documents required by the University.
When the University reviews an international student’s admission application, if any of the documents
specified in Subparagraphs 2 and 4 of the preceding paragraph have not been authenticated by an overseas
mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization
commissioned by the Executive Yuan, and the University has any doubts about them, it may request
authentication by an overseas agency. If documents that have already been authenticated raise any doubts, the
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University may request examination of the documents.
The admission notice referred to in Paragraph 1 shall set out in detail in both Chinese and English the name of
the international student, the name of their program of study, the degree level, the language of instruction, the
academic year of enrollment, the date the semester begins, the tuition and miscellaneous fee collection and
refund criteria, any scholarship or grant awarded to the student, and any other pertinent information that
international students must be notified of, and verify that international students studying in Taiwan understand
their associated rights and obligations. The University may provide versions of these details in other mother
languages of its international students.
Article 8
An international student who submits any certificate or document as part of their application for admission to
an educational institution that is found to be forged, fabricated, or that has been altered in some way shall
have their enrollment eligibility revoked. If the student has already registered and begun classes, their
registration as a current student shall be cancelled and they will not be awarded any certification whatsoever
regarding their related academic undertakings. If any such circumstances are first discovered after a student
has already graduated, the University shall revoke the former student’s eligibility to graduate and shall require
any degree already awarded to be returned and shall rescind it.
Article 9

An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in Taiwan and is applying
to be admitted to do a master’s degree program or a higher degree may submit copies of their graduation
certificate from a university or tertiary college in Taiwan and transcripts for each year of their studies and
apply in accordance with the provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 7,
Paragraph 1, Item 2.
An international student who has graduated from a school for international residents in Taiwan, or from a
bilingual division (program) affiliated to a domestic senior secondary school, or from a program offering a
foreign curriculum at a division of a domestic private senior secondary school may submit copies of their
graduation certificate, and their transcripts for each year, and apply for admission in accordance with the
provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 4, Paragraph 1, or the provisions of
Article 7, Paragraph 1, Subparagraph 2.

Article 10
The University that admits international students shall promptly register details of the following into the
international student data management information system designated by the MOE: the international students
admitted and registered, any transfer, deferral or abandonment of studies, and any change to or loss of student
status.

Article 11
An international student is not permitted to apply to study any recurrent or continuing education bachelor’s
degree program or in-service master’s degree program, or any other program which is only taught in the
evening or during vacations at the University. However, an international student who already has legitimate
resident status or who is undertaking a program approved on a case by case basis by the MOE is not subject to
this restriction.

Article 12
An international student who reports to register at the University before it is already one-third of the way into
the first semester of the current academic year shall be registered for the first semester. If it is already more
than one-third of the way into the first semester, the international student shall register for the second semester
or the next academic year. However, this restriction does not apply if the MOE has some provision that
overrides it.

Article 13
An international student who with approval of the MOE is undertaking an internship after graduating from the
University may have their international student status extended for up to one year after their graduation.
An international student who has been permitted to undertake initial household registration, resident
registration, naturalization, or restoration of R.O.C. nationality procedures during the course of their studies in
Taiwan will forfeit their international student status and shall be dismissed by the University. However,
student whose application was handled in the same manner as the admission procedures for domestic students
and who apply for naturalization to acquire the nationality of the ROC in accordance with Subparagraph 1 to
3, Paragraph 1, Article 4 of the Nationality Act is not subject to this requirement.
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If an international student who studies in university or tertiary college in Taiwan want to transfer to the
University, the University shall handle its admission in accordance with the Regulations Regarding Transfers
of International Students and the admission quotas approved by the MOE. However, an international student
who has been dismissed by the educational institution that admitted the student as a result of unsatisfactory
conduct or of a conviction in criminal case proceedings is not permitted to transfer to the University.

Article 14
The University may sign an education cooperation agreement with a foreign educational institution and recruit
and admit international exchange students, provided that this does not affect normal teaching. The University
may also apply, mutatis mutandis, its own international student admission regulations to accept suitable
international students as non-degree students.

Article 15
After enrollment, an international student may apply for scholarships to the Division of International and
Cross-Strait Affairs in accordance with the Scholarship Establishment Regulations of the University.

Article 16
The University shall designate the Division of International and Cross-Strait Affairs to be responsible for
handling international student admission applications, counselling, and liaison matters. The Division of
International and Cross-Strait Affairs shall also boost the arrangement of homestay accommodation for
international students, and of assistance for them to learn Mandarin Chinese and about Taiwan culture in
order to better enhance their understanding of Taiwan.
At different times each academic year, the University shall organize counselling activities for international
students or accelerate campus internationalization, to help to foster exchanges and interactions between local
students and international students.

Article 17
A five-year program at a junior college that admits international students shall, apart from complying with the
provisions of Article 20 when handling applications from international students who have legitimate resident
status in Taiwan, prepare an international student recruitment plan and submit the plan to the competent
education administrative authority for approval no later than November 30 each year, before recruitment may
begin.
The plan referred to in the preceding paragraph shall include the establishment of a dedicated unit responsible
for international students, planning to increase Chinese language and culture courses, and measures for
arranging accommodation for international students.

Article 18
Unless otherwise specified in Article 20, an international student applying for admission to a five-year
program at a junior college, shall directly apply to the University during its designated admission period and
submit the following documents. If an applicant passes the review or screening process, the University will
issue an admission notice.
1. An enrollment application form.
2. Academic credentials:
(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions of
the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong
and Macao.
(3) Academic credentials from other areas:
A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in the
Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational institution of
the same level in Taiwan.
B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be handled
in accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education regulations governing the
assessment and recognition of international students’ academic credentials and records. Academic credentials
issued by a campus or branch of a foreign educational institution which it has established in the Mainland
Area shall be notarized by a notary public office there and authenticated by an authority established or
designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan.
3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan.
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4. Documentary evidence of the eligibility of a guardian in Taiwan.
5. A power of attorney from the student’s parents or other legal representative, which has been authenticated
by an overseas mission, appointing the guardian in Taiwan.
6. A letter of agreement from the guardian in Taiwan which has been notarized by a notary public in Taiwan.
7. Any other documents required by the school, college, or university.
Adult international students are not required to submit the documents stipulated in Paragraph 1,
Subparagraphs 4 to 6.
When the University is reviewing an international student’s admission application, if any of the documents
specified in Paragraph 1, Subparagraphs 2, 3, and 7 have not been authenticated by an overseas mission, or by
an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the
Executive Yuan, and the University has any doubts about them, it may request authentication by an overseas
agency. If documents that have already been authenticated raise any doubts, the University may request
examination of the documents.

Article 19
The guardian in Taiwan referred to in the preceding article shall be an R.O.C. citizen who has household
registration in Taiwan and shall submit a Police Criminal Record Certificate, and an income tax inventory for
the most recent year checked and issued by a taxation organization itemizing personal taxable income from all
sources of at least TWD 900,000.
A person who satisfies the requirements prescribed in the preceding paragraph may serve as the guardian in
Taiwan of only one international student. However, a school principal, or the chair of the board of directors of
an incorporated school or a board member may act as the guardian in Taiwan of up to five international
students.

Article 20
An international student who has legitimate resident status in Taiwan and is applying to study a five-year
program at a junior college shall submit the following documents and apply directly to the University, and
report to register there if their application is approved:
1. An enrollment application form;
2. A photocopy of a legitimate resident permit;
3. Academic credentials:
(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions of
the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong
and Macao.
(3) Academic credentials from other areas:
A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in the
Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational institution of
the same level in Taiwan.
B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be handled
in accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education regulations governing the
assessment and recognition of international students’ academic credentials and records. Academic credentials
issued by a campus or branch of a foreign educational institution which it has established in the Mainland
Area shall be notarized by a notary public office there and authenticated by an authority established or
designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan.
When the University is reviewing an international student’s admission application, if any of the documents
specified in Paragraph 1, Subparagraph 3 have not been authenticated by an overseas mission, or by an
agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the
Executive Yuan, and the University has any doubts about them, it may request authentication by an overseas
agency. If documents that have already been authenticated raise any doubts, the University may request
examination of the documents.

Article 21
If a chaotic war situation, major disaster, or major epidemic occurs in the country of an international student,
and educational institutions in the region become unable to operate normally as a result, that student’s
admission to junior college may be given special consideration on a case by case basis.
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In principle, the additional student admission quota referred to in the previous paragraph for students given
special consideration on a case by case basis shall be one percent of the total student recruitment quota
approved for the University.

Article 22
The tuition related fees that international students in Taiwan shall pay are determined as stipulated below:
1. Students who have been admitted to study in Taiwan in accordance with the provisions of the previous two
articles, or who have received a MOFA Taiwan Scholarship following recommendation by an overseas
mission, or who have the status of permanent residents in Taiwan shall pay tuition and other fees in
accordance with the standard fees that their educational institution applies to domestic students.
2. Students admitted in accordance with an education cooperation agreement shall pay their tuition and other
fees as specified in the agreement.
3. If an international student is not covered by the provisions of either of the preceding two subparagraphs, the
University may charge the student based on the standard tuition and other fees for international students that it
has determined, and these are not permitted to be lower than the fees levied by the University at the same
level.

Article 23
When a new international student registers, they shall submit proof of being covered by a medical and injury
insurance policy which is valid for at least six months from the date that they entered Taiwan. Current
students shall present documentary proof that they have joined Taiwan’s National Health Insurance Plan.
If the proof of insurance referred to in the previous paragraph was issued in a foreign country it shall be
authenticated by an overseas mission.

Article 24
If an investigation verifies that an international student has violated the provisions of the Employment
Services Act, the University shall immediately handle the matter in accordance with the regulations.

Article 25
If an international student defers or abandons their studies, or if there is any change to or loss of their student
status, the University shall notify the Bureau of Consular Affairs of the Ministry of the Foreign Affairs, the
service center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where the University is
located, and send copies of these notifications to the Ministry of Education.

Article 26
An international student shall abide by the laws of the Republic of China (“R.0.C.”) and the rules and
regulations of the University.

Article 27
Any matters not stipulated in these Regulations shall be handled in accordance
with the Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan of the MOE and the rules and regulations of the University.

Article 28

The Regulations are passed by the Committee of Admissions and Recruitment for
International Students of the University, submitted to and implemented upon approval

by the MOE. Any amendments shall be processed accordingly.
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